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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

WARNING: Do not use this appliance
near water.

When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.

WARNING: Do not use this appliance
near bathtubs, showers, basins

or other vessels containing @
water.

Always unplug the appliance

after use.

If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair, etc.
If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or

lack of experience and knowledge

if they have been given supervision
or instruction concerning use of

the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

For additional protection, we advise
you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom. This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

Do not insert metal objects into the
air grilles to avoid electric shock.
Never block the air grilles.

Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual.

Do not use the appliance on artificial
hair:

When the appliance is connected to
the power, never leave it unattended.
Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

Do not wind the mains cord round
the appliance.

Wait until the appliance has cooled
down before you store it.

Noise Level: Lc = 81dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Environment

materials and components, which can be recycled and reused.

Your product is designed and manufactured with high quality

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to

a product it means the product is covered by the European _—
Directive 2012/19/EU.

Please inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old
products with your normal household waste. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.
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Before styling your hair

Note:Always let the appliance and attachments cool down before
you connect or disconnect the attachments.

1

2

Dry your wet hair with a clean towel first as the appliance is most
effective on towel-dry hair.

Snap a suitable attachment onto the handle ((2) in Fig.1) with the
grooves aligned (@) in Fig.3).

5 You will hear a "“click”, and the attachment is locked in place.

To select a suitable attachment for the hairstyle you want, please refer
to the table below:

Hairstyle Attachment

Dry hair Nozzle (1))

(HP8661, HP8662, HP8663 only)

Create loose curls Retractable bristle brush((9) )

(HP8662, HP8663 only)

Create natural straight hair | Paddle brush( 9 ) (HP8663 only)

Create inward/outward 38mm Thermobrush ((©) )
flicks and natural waves 22mmThermobrush (@)

(HP8661 only)

-

Style your hair

Connect the plug to a power supply socket.

Slide the airflow switch ((3) in Fig.1) to strong and warm airflow

® for fast drying and styling, ThermoProtect setting D for gentle
airflow to prevent your hair from overheating.

(Only for HP8661, HP8662, HP8663) You can also select cool airflow
@ for fixing your hair style.

(Only for HP8662, HP8663) lons are automatically and continuously
dispensed to provide additional shine and reducing frizz when the
appliance is powered on.

Dry your hair (HP8661, HP8662, HP8663 only)

1

2

Select the nozzle (1) in Fig.1) and attach it onto the handle
(@ in Fig).
Dry your hair with suitable airflow settings ( ®3) in Fig.1).

Create loose curls(Fig. 4, HP8662, HP8663 only)

1

2
3
4

5
6

7
8

Turn the knob ((®) in Fig.1) of the retractable bristle brush

( (®in Fig1) to extract the bristles.

Wind a section of hair round the brush with the bristles extracted.
Keep the brush in the position for 7 to 10 seconds.

Turn the knob ((®) in Fig.1) to retract the bristles and remove the
brush from your hair.

Repeat steps 2-4 to the rest of your hair.

When finished, twirl your curled hair around your fingers to define
your curls.

Adjust the curls as you like to get your desired looks.

Apply hairspray to your hair for long lasting results.

Create natural straight hair (Fig. 5, HP8663 only)

1
2

Put the paddle brush ( G9) in Fig.1) on your hair.

Brush through your hair slowly with the paddle brush, just like how
you would with a normal brush.

® Brush your hair backward as you like.

Tip: You may brush underneath your hair to give more movement to
your hair.
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When finished, use your fingers to shape your hair.

Create inward/outward flicks and natural waves (Fig.6&7)

(22mm Thermobrush for HP8661 only)

1 Comb your hair and divide it into several locks of hair.

2 Take a lock of hair, and brush it with the thermobrush downwards.
Then, at the hair tips turn the brush inwards or outwards.

3 Hold the brush in that position for 7 to 10 seconds, and then
remove it from your hair.

Repeat step 2 and 3 to the rest of your hair.

4 When finished, use your fingers to shape your hair ends. Adjust the
flicks as you like.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 To disconnect the attachment, press the release button ((4) in Fig.1)

and pull it off.

Remove hairs and dust from the appliance and attachments.

Clean the appliance and attachments with a damp cloth.

Keep the appliance in a safe and dry place, free of dust.

N o oA

You can also hang it with the hanging loop ( (1) in Fig.1, only for
HP8661, HP8662, HP8663 ).
4 Guarantee and service

If you need more information or if you have any problems, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Customer
Care Centre in your country (you can find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer.

BvArapcku

[No3apaBsBame Bi 32 NOKynKaTa 1 A0bpe aowan b Philips! 3a aa
ce Bb3MOA3BaTE M3LIAAO OT MpeanaraHata oT Philips noaapbxka,
perucTpupainTe nsaeameTo ci Ha www.philips.com/welcome.

1 BaxkHo

HpeAM Aa U3MOA3BATE YPEAQ, MPOYETETE BHMMATEAHO TOBa
PBKOBOACTBO 3a HOTPS6MTS/\9 M O 3amaseTe 3a Crpaeka B ObaelLe.

- MPEAYTIPEXAEHVE: He
M3MOA3BaNTE ypeaa DAN30 AO BOAR.

« AKO YpeAbT ce 13MoA3Ba B baHATa,

CAeA YNOTpeba ro M3KAIOYBaNTe OT

KOHTaKTa. bAM3ocTTa A0 BOAA BOAM AO

PU1CK, AOPW KOraTO YPEABT He paboTh.

NPEAVIIPEXXAEHME: He nsnoasearite

ypeaa 6AM30 AO BaHM, AYLLOBE,

MUWBKM WA APYTU CbAOBE, @

CbABPXKaLLM BOAR.

- Caep ynoTpeba BuHarm
M3KAIOUBANTE ypeAd OT KOHTaKTa.

- ['lpy nperpsiBaHe ypeabT ce M3KAouBa
aBTOMATUYHO. VI3KAloueTE Ypeaa m
roO OCTaBeTE Ad M3CTMBA HAKOAKO
MUHYTU. [peAn AQ BKAIOUMTE OTHOBO
ypeAa, MPOBEPETE AAAV PeLleTKUTE
HEe Ca 3aAPBCTEHM C MyX, KOCMM U AP.

- C oraea npeaoTBpaTABaHe
Ha OMacHOCT, NpK MOBPEAA B
3axpaHBaLLina kabea Tom Tpsabea Aa
obae cMeHeH oT Philips, oTopu3smpaH
oT Philips cepsu3 mAn KBaAMdULMpPaH
TEXHMK.

- To31 ypea MOXKe Aa Ce M3MOA3Ba
OT AelLla Ha Bb3PacT HaA 8 roAMHM
M OT XOpa C HaMaAeHM dU3NYECKH
Bb3MPUATUA MAM YMCTBEHM
HEAOCTATbLM WAV 6e3 OnuT U
MO3HaHWA, ako Ca MHCTPYKTUPaHM 3a
be3omacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca
NoA HabAIOAEHME C LIEA rapaHTMpaHe
Ha 6e3onacHa ynoTpeba 1 ako ca UM
Pa3ACHEHW eBEHTYaAHUTE OMacHOCTM.
He no3soasiBariTe Ha aelia Aa cu
UrpasT c ypeaa. He nossoasaBaniTe Ha
Aelia Aa M3BBLPLUBAT MOYMCTBAHE MM
NOAAPBXKKA Ha ypeaa 6e3 Haa30p.

+ 33 AOMbAHUTEAHA 3aLLUMTA BU
CbBETBAME Ad MHCTaAMpaTe B
eAeKTpO3axpaHBalLliaTa Mpexa Ha
baHATa AedpeKTHO-TOKOBA 3alMTa
(RCD). Tasn RCD Tpsibea pa e ¢
0bsBeH paboTeH TOK Ha yTeuka
He noseye oT 30 mA. ObbpHeTe
Ce 33 CbBET KbM KBaAUULIMPAH
EAEKTPOTEXHWK.

- 3a 13bsreaHe Ha TOKOB yAap He
MbXanTe METaAHM MPEAMETU Mpe3
peLleTKITE 3a Bb3AYX.

« Hukora He bAokMpanTe npuToKa Ha
Bb3AYX Mpe3 peLleTKaTa.

- [Npean Aa BKAIOUMTE Ypeaa
B KOHTaKTa, MPOBEPETE AAAM
MOCOYEHOTO BbPXY Ypeaa
HampeXeHne OTroBaps Ha ToBa Ha
MEeCTHaTa eAeKTpUYecKa Mpexa.

- He mn3noaseaiite ypeaa 3a Lean,
PasAWMYHM OT YKa3aHOTO B TOBA
PBbKOBOACTBO.

« He n3noassanTe ypeaa Ha 13KycTBeHa
Kkoca.

« Hukora He ocTassaiTe ypeaa
6e3 HaA30p, KOraTo € BKAIOYEH B
eAeKTpUYecKaTa Mpexa.

- Hukora He 13noAsBanTe akcecoapu
WAV HacTW OT APYrU MPOM3BOAUTEAM
WAV TaKMBa, KOWUTO He ca CrneLmarHo
npenopbysaHi oT Philips. ['1pn
M3MOA3BaHE Ha TaKKMBa akCcecoapu
WAV YaCTW BalllaTa rapaHLms cTaBa
HEBaAMAHA.

« He HaBuBaiiTe 3axpaHBalLms Kabea
OKOAO YpeAa.

- [34akanTe ypeaa Aa M3CTUHE, MpeAm

A2 ro npubepeTe.
Hugo Ha wyma: Lc = 81 dB [A]

EAekTpomarHuTHU noaeta (EMF)

Tosu ypea Ha Philips e B cboTBeTCTBYE C HOPMaTVBHATa ypeaba
M BCUYKM Ael;ICTBaLLlVI CTaHAAPTU, CBbP3aHKM C U3AAraHETO Ha
EAEKTPOMarHUTHU M3AbYBaAHKA.

OnasBaHe Ha OKOAHaTa cpeaa

[MPOAYKTBT € pa3paboTeH 1 NPoM3BeAEH OT BUCOKOKAYeCTBEHM
MaTepuaAr U KOMMOHEHTH, KOWTO MoraT Aa 6baaT E
PELMKAMPAHN 1 N3MOA3BaHM MOBTOPHO.

KoraTo KbM ypeaa e npyikadeH 3aapackaH CHMBOA Ha —
KOHTEI;\HEP 3a OTNaAbUM, TOBA O3HAYaBa, HYe TOM Ce MNnoKpvea OT
esponeiickaTa avpekTusa 2012/19/EC.

OcBeaoMeTe ce OTHOCHO MEeCTHaTa CMCTema 3a PasAeAHO ChOvpaHe
Ha OTMNaAbUMNTE OT EAEKTPUHECKM N EAEKTPOHHN MPOAYKTU.

Mons, cbobpassiBaiiTe ce ¢ MeCTHUTE Pa3nopeAbu 1 He 13XBLPAANTE
CTapuTe C1 M3AEA1S C OBMKHOBEHWTE B1TOBM OTNaAbLM. [1paBUAHMAT
Ha4nH Ha M3XBbPAAHE Ha CTApOTO M3AEAME LLE CMOMOrHe 3a

OTCTPaHABAHETO Ha MOTEHUMAAHN OTPULIATEAHN MOCACACTBNA 3a
OKOAHATa CcpeAa 1 HOBEWKOTO 3APaBe.

2 MNpean opopmsHeTO Ha
npuyeckaTa

3a6eAexKa: BUHaru ocTaBsiTe ypeAa M NpUCTaBKUTE Aa CE

OXAQAAT, NpeAn Aa NOCTaBATE M U3BAXKAATE MPUCTABKMU.

1 [MbpBO NOACYLLIETE MOKPATa CM KOCA C UMCTa XaBAMUS, Thit KaTo
YPEABT € Hall-epeKTUBEH BbPXY MOACYLIEHA C XaBAWS KOCa.

2 [MocTaBeTe NoAXOAALIIA MPYCTaBKa BbPXY AptkkaTa ((2) Ha dur.1),
KaTo noapasHuTe #AeboseTe ((2) Ha dur.3 ).
> YyBa ce LLpaKBaHe 1 NMPUCTaBKaTa ce GUKCKpa Ha MACTO.

3a 1360p Ha MOAXOAALLA MPUCTaBKa 3a XeAaHaTa OT Bac Mpuyecka,
obbpHETE Ce KbM TabAMLATa MO-AOAY:

Mpuyecka MpucTaBka

Cyxa koca Haxparirmk (1) )
(camo 3a HP8661, HP8662, HP8663)

CBOBOAHM KbAPULIN YeTka ¢ npubmpaum ce 3u6um ((9) )
(camo 3a HP8662, HP8663)

Cho3paiiTe ecTecTBeHo npasa | [Maocka yeTka ((10) )
Koca (camo 32 HP8663)

Co3paiite u3BMeKM HasbTpe/ | 38 mm TepmoueTka ((6) )

HaBbH 11 €CTECTBEHMU BbAHM
22-MuanmeTposa TepmoveTka ((7) )

(camo 3a HP8661)

3 OdopmerTe KocaTta

1 BkaioveTe LienceAa B KOHTaKTa.

2 TAb3HETE MPEBKAIOYBATEAS 3a Bb3AYLIHA CTPYS
((® Ha durypa 1) A0 CUAHa 11 TOMAA Bb3AYLWHA CTPYs @ 3a 6bPp30
M3CyluaBaHe U opopMAHE MAM HacTpoiikaTa ThermoProtect &) 3a
AEAVKATHO M3CYLiaBaHe 1 0GOPMsIHE, KOETO NPpeAnassa KocaTa Bi
OT nperpsiBaHe.

* (Camo 3a HP8661, HP8662, HP8663) Moxe aa 13bepeTe xAaaHa
cpys @ 3a duKcmpare Ha mpudeckaTa.

* (Camo 3a HP8662, HP8663) ABTOMATUYHO U MPOABAKUTEAHO Ce
M3ABYBAT MOHM, KOETO NPHAABA AOMBAHUTEAEH BASICBK U HaMaAsiBa
HauyMBaHETO, KOraTO YPEADBT € BKAIOYEH.

M3cyweTte kocaTa (camo 3a HP8661, HP8662, HP8663)

1 W3bepete Harparitmka (A1) Ha dur.1) 1 ro npuikpeneTe Kb
apbxkata (@) Ha dur.1).

2 Vi3cyweTe KocaTa € NOAXOAALIATA HacTpOiiKa Ha cTpyaTa ((3) Ha
durypa 1).

CBo6oaHM KbApULM (dur. 4, camo 3a HPB662, HP8663)

1 3asbpreTe Kaiova ( (8) Ha durypa 1) Ha yeTKaTa ¢ npubMpaly ce
366U ( (9) Ha durypa 1), 3a Aa T M3BaAMTE.

2 HaBuitTe Ki4yp KOCa OKOAO YeTKaTa C 13BAAEHM 3bOLM.

3 3aapbXKTe YeTKaTa B ToBa MoAOxKeHMe 3a 7 A0 10 cekyHaM.

4 3asvpTeTe kaiova ((8) Ha dur. 1), 3a Aa NpubepeTe 3b6LMTE, 1
M3BaAeTe YeTKaTa OT KocaTa Cyl.

5 [loBTOpeTe CTHMKK OT 2 AC 4 BbPXy OCTaHaAaTa YacT OT KocaTa.

6 KoraTo MpuKAIOUMTe, HaBMITE KbAPULIMTE OKOAO MPbCTa CU, 38 Ad
v $uKcmpaTe.

7 HaraaceTe KbaPULIMTE TaKa, KaKTO BM XapecBa U cKaTe Ad
MBTAGXKAAT.

8 HanpbckaiiTe KocaTa C AaK 3a KOCa 3a NO-AbArOTPaeH PesyATaT.

Chb3paiiTe ecTecTBeHO npaea koca (¢ur. 5, camo 3a HP8663)

1 TlocTaseTe naockaTa yeTka (10) Ha dur.T) BbPXY KocaTa cu.

2 PaspecsanTe 6aBHO kocaTa C MAOCKaTa YeTKa, KakTo ¢ 0BbKKHOBEHA
yeTKa.

* AKO »enaeTe, cpelleTe KocaTa B MOCOKa HaBbH.

CobBeT: Moxe Aa pa3pecBaTe Moa KocaTa, 3a Ad 1 MpUAGAETE rosevye

MOABWKHOCT.

3 Korato npukaioumnTe, opopmeTe € MPbCTH KocaTa.

Chb3aaBaiiTe M3BUBKM HABBH MAM HaBLTPE M €CTECTBEHU BbAHU

(¢urypa 6 u7) (22-mmnaumeTpoBa TepmoyeTka camo 3a HP8661)

1 CpeuweTe KocaTa C1 1 A Pa3SAEAETE Ha HAKOAKO Kudypa.

2 XBaHeTe Ku4yp Koca 1 ro cpelleTe ¢ TepMoyeTKaTa B Mocoka
Haaony. Korato cTurHeTe A0 KpamuiaTa, 3aBbpTeTe YeTKaTa HaBbTpe
WA HaBbH,

3 3aapbXKTe YeTKaTa B ToBa MoAOxKeHMe 3a 7 A0 10 cekyHAM 1 caen
TOBa 5 M3BAaAETE OT KOCaTa.

[MoBTOpeTe CTbNKK 2 1 3 BbPXy OCTaHaAaTa YacT OT KocaTa.

4 KoraTo npukaiounTe, opopmeTe C MPLCTH KpaniliaTa Ha KocaTa.
HaraaceTe 13BMBKMTE B KpaullaTa TaKa, KakTo BM Xapecsa.

Chea ynoTpeba:

1 VIskaioueTe ypeaa 1 13BEAETE LLEMCEAR OT KOHTaKTa.

2 OcTaBeTe ypeaa BbpXy TOMAOYCTONUMBA MOBLPXHOCT, AOKATO Ce
OXAAAM.

3 3a Aa cBaAMTE MpKCTaBKaTa, HaTUCHETe ByTOHa 3a OCBOOOXAaBaHE

(@ Ha dur. 1) 1 A MsabpRaiiTe.

OTcTpaHeTe KOCMUTE 1 Mpaxa OT ypeAa ¥ MPUCTaBKUTE.

MouncTeTe ypeaa 1 YETKUTE C BAOXKHA Kbpria.

[NpubepeTe ypeaa Ha 6e30MacHo 1 Cyxo MACTO 6e3 npax.

N oy N

Moxe Aa M3MOA3BaTE M XaAKaTa 3a OKauBaHe 3a CbxpaHeH/e
(@ Ha durypa 1, camo 3a HP8661, HP8662, HP8E63).

4 lapaHuusa u cepeus

AKO ce HyaaeTe OT noseve MHGOPMaLIMA AW UMaTe NPobAeMm,
noceteTe yeb carta Ha Philips Ha aapec www.philips.com nan ce
obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 06cAyKBaHe Ha kAMeHTU Ha Philips Bbe
BallaTa CTpaHa (TeAeOHHIIS My HOMEP MOXETE Ad HAMEPUTE B
MEXAYHapOAHATa rapaHLMOHHA KapTa). AKO BbB BallaTa CTpaHa HAMa
LleHTbp 32 06CcAyKBaHE Ha NOTpebKTEAn, OObPHETE Ce KbM MECTHUA
TbproseL Ha ypeaw Ha Philips.

Cestina

Gratulujeme k ndkupu a vitdme vas mezi uzivateli vyrobk{ spolecnosti
Philips! Chcete-li vyuZivat vech vyhod podpory nabizené spolecnostf
Philips, zaregistrujte sv{j vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

1 Dulezité

Pred pouzitim tohoto pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou
prirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti,

- VAROVANI: Nepouzivejte tento
pristroj v blizkosti vody.

- Pokud je pristroj pouzivan v koupelné,
odpojte po pouziti jeho sftovou
zastrcku ze zdsuvky, nebot’ blizkost
vody predstavuje riziko i v pripadg, ze
je pfistroj vypnuty.

- VAROVANI: NepouZivejte pistroj

v blizkosti van, sprch, umyvadel

nebo jinych nddob s vodou. @

Po pouziti pristroj vzdy

odpojte z napdjent.

- Pokud se pristroj prehreje,

automaticky se vypne. Odpojte

pristroj a nechte ho nékolik minut
vychladnout. Nez pristroj znovu
zapnete, presvedcte se, ze mrizky
vstupu a vystupu vzduchu nejsou
blokovdny napriklad prachem, viasy
apod.

Pokud je poskozen napdjec( kabel,

musi jeho vyménu provést spolecnost

Philips, autorizovany servis spole¢nosti

Philips nebo obdobné kvalifikovani

pracovnici, aby se predeslo moznému

nebezpedi.

- Dé&ti od 8 let véku a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalostf
mohou tento pristroj pouZivat
v pripade, Ze jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpecném pouzivan(
pristroje a chdpou rizika, kterd mohou
hrozit. Déti si s pfistrojem nesmi hrat.
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmf
provddét déti bez dozoru.

« Jako dodate¢nou ochranu

doporucujeme instalovat do

elektrického obvodu koupelny
proudovy chrdnic. Jmenovity zbytkovy
provozni proud tohoto proudového
chrani¢e nesmf byt vy$si nez 30 mA.

Vice informaci vam poskytne

elektrikdr,

Nevklddejte kovové predmeéty do

mriZzek pro vstup a vystup vzduchu.

Predejdete tak Urazu elektrickym

proudem.

« MriZky pro vstup vzduchu udrzujte
trvale volné.

- Pred zapojenim pristroje se ujistéte,
zda napéti uvedené na pristroji
odpovidd mistnimu napét.

- Nepouzivejte pristroj k uceldm, které
nejsou popsany v tomto navodu.

- Pristroj nepouZzivejte na umeélé viasy.

- Je-li pfistroj pripojen k napdjenf, nikdy

jej neponechdvejte bez dozoru.

Nikdy nepouZzivejte prislusenstvi nebo

dily od jinych vyrobcl nebo takove,

které nebyly doporuceny spolecnosti

Philips. PouZijete-li takové prisluSenstvf

nebo dily, pozbyvd zaruka platnosti.

Nenavijejte na pristroj napdjeci kabel.

- Pred uloZenim pristroje pockejte, az

zcela vychladne.
Hladina hluku: Lc = 81 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovidd viem platnym normdm a predpisim
tykajicim se elektromagnetickych polf.

Zivotni prostiedi

Tento vyrobek je navrzen a vyroben z materidll a komponentd
nejvyssi kvality, které je mozné recyklovat a opétovné pouzit. E
Pokud je vyrobek oznacen timto symbolem preskrtnutého

kontejneru, znamena to, Ze vyrobek podléha evropské smérnici =
2012/19/EU.

Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru tfidéného odpadu
elektrickych a elektronickych vyrobkd.

Postupujte podle mistnich narfzenf a nelikvidujte staré vyrobky spolu

s bé&znym komunalnim odpadem. Spravnou likvidaci starého vyrobku
pomuzete predejit moznym negativnim dopadim na Zivotni prostredf

a lidské zdravi.

2 Pred Gpravou vlast

Poznamka: Ped pFipojovanim nebo odpojovanim nastavcl vzdy

nechte pristroj a nastavce vychladnout.

1 Nejprve si mokré vlasy vysuste ruénikem, protoze pfistroj je
nejefektivnéjsi na suchych viasech.

2 Nasadte na rukojet vhodny néstavec ( (2) na obr: 1) tak, aby byly
zélezy v roving (((2) na obr. 3).
> Jakmile ndstavec spravné upevnite, uslysite klapnutf.

Vhodny ndstavec pro Uces, ktery chcete vytvorit, si vyberte podle

tabulky nize:

Utes Nastavec
Suché vlasy Hubice (@9 )
(pouze modely HP8661, HP8662,
HP8663)
Vytvédren( volnych vin Zasunovaci kartde ((9) )
(pouze modely HP8662, HP8663)
Vytvorte Uces s piirozené Kartde (G0 )
rovnymi vlasy (pouze model HP8663)
Vytvorte Uces s vytocenim/ 38mm termokarta¢ ((6) )
D;S;DEC:ZI‘:? \\//‘lszum? 22mm termokartac ( (@) )
P / (pouze model HP8661)

3 Uprava vlast

Zapojte zdstrcku do zdsuvky.

2 Nastavte prepina¢ proudu vzduchu ((3) na obr: 1) na silny a teply
proud vzduchu @ pro rychlé vysougenf a Upravu nebo na nastavenf
ThermoProtect & pro jemny proud vzduchu chrénici vase viasy
pred prehrdtim.

* (Pouze modely HP8661, HP8662, HP8663) Mlizete také vybrat
chladny proud vzduchu @ pro findlni styling.

* (Pouze modely HP8662, HP8663) Kdyz je pfistroj zapnuty, neustdle
automaticky generuje ionty, které dodavaji vlastiim lesk a usnadriuji
roz¢esavan,

Vysouseni vlast (pouze modely HP8661, HP8662, HP8663)

1 Vyberte hubici (1) na obr: 1) a nasadte ji na rukojet' ( (2) na obr.1).

2 Zvolte vhodné nastaven( proudu vzduchu a vysuste viasy ((3) na
obr. 1).

Vytvareni volnych vin (obr. 4, pouze modely HP8662, HP8663)

1 Otocenim knofliku ( (&) na obr 1) zasunovactho kartace

((® na obr 1) vysufite $t&tinky.

Navirite pramen vlasd na kartd¢ s vytazenymi Stétinkami.

Pridrzte kartdc ve stejné pozici 7 az 10 vterin.

Otocenim knoflfku ( (8) na obr 1) zasurite tétinky a vytdhnéte

kartac z vlas.

-
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Opakujte kroky 2 az 4 u zbylych viasG.
Po dokoncent, lokny zpevnéte navinutim okolo prstd.
Upravte lokny podle viastnich predstav.

0 N o~ u»n

Aby vés lces dlouho vydrzel, pouzijte lak na viasy.
Vytvorte Uces s prirozené rovnymi vlasy (obr. 5, pouze model
HP8663)
1 Prilozte kartd¢ (10) na obr: 1) na viasy.
2 Kartd¢em se pomalu Ceste, jako u b&Zného kartice.

e Cedte vlasy dozadu podle viastnich predstav.
Tip: Vycesavejte viasy od korinkd, dosdhnete tak vétsiho pohybu viast.
3 Po skoncenf upravte vlasy pomoci prstd.
Vytvorte Gées s vytoéenim/podtoéenim vlasl a pFirozenymi vinami
(obr. 6 a 7) (22mm termokartac pouze pro model HP8661)
1 Vlasy uceste a rozdélte je na nékolik pramend.
2 Vezméte pramen vlast a uceste jej termokartdcem smérem dolG.
Konec pramenu zatocte dovnit nebo ven.

3 Pridrzte kartac v této pozici po dobu 7 az 10 vtefin, a poté jgj
sejméte.

Opakujte kroky 2 a 3 u ostatnich pramend.

4 Po skoncenf upravte konecky vlast prsty. Upravte vytocen viast
podle viastnich predstav.

Po pouziti:

1 Vypnéte kulmu a odpojte ji ze sité.

2 PoloZte jej na Zdruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

3 Chcete-li odpojit ndstavec, stisknéte uvolfiovaci tla¢itko
((® na obr: 1) a ndstavec stahnéte.

4 Odstrarite z pristroje a ndstavc( vlasy a prach.

5 Pristroj a jeho ndstavce cistéte vihkym hadrikem.

6 Pristroj skladujte na bezpecném, suchém a bezprasném misté.

7 Pristroj Ize zavésit za zavésnou smyeku ( (D) na obr. 1, pouze modely
HP8661, HP8662, HP8663).

4 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém nebo pokud potrebujete néjakou
informaci, navtivte web spolecnosti Philips www.philips.com nebo
kontaktujte stredisko péce o zakazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi
(telefonn( &islo najdete na zarucnim listu s celosvétovou platnost).
Pokud se ve vasi zemi str'edisko péce o zakazniky spolecnosti Philips
nenachdzi, obratte se na mistniho prodejce vyrobkd Philips.

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Selleks, et teil Philipsi
tootetoest kasu oleks, registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

1.  Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke
see edaspidiseks alles.

« HOIATUS: drge kasutage seda seadet

vee ldheduses.

Pdrast seadme kasutamist vannitoas

votke pistik kohe pistikupesast valja,

kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu
ka valjallitatud seadme korral.

« HOIATUS: drge kasutage seda seadet
vannide, dusside, basseinide
VoI teiste Yettsisaldavate @
anumate ldheduses.

- Votke seade alati parast
kasutamist vooluvorgust valja.

- Ulekuumenemisel liilitub seade

automaatselt valja. Lilitage seade

vooluvorgust vdlja ja laske moned
minutid jahtuda. Enne kui lUlitate
seadme uuesti sisse, kontrollige, ega

Ohuavad pole ebemete, juuste vms

ummistunud.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab

selle ohtlike olukordade valtimiseks

uue vastu vahetama Philips, Philipsi
volitatud hoolduskeskus voi
samavadrset kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed

alates 8. eluaastast ning flusiliste

puuete ja vaimuhdiretega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused

ja teadmised, kui neid valvatakse voi

neile on antud juhendid seadme ohutu

kasutamise kohta ja nad moistavad
sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi

seadet ilma jarelevalveta puhastada
ega hooldada.

Tdiendavaks kaitseks soovitame

vannitoa elektrisisteemi

paigaldada rikkevoolukaitsme

(RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD)

rakendusvool ei tohi Uletada 30 mA.

Kisige elektrikult nou.

- Elektrilddgi drahoidmiseks arge
sisestage Ohuava vahelt seadmesse
metallesemeid.

- Arge kunagi katke &huavasid kinni.

- Enne seadme sisselulitamist kontrollige,
kas seadmele margitud pinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.

- Arge kasutage seadet muuks kui selles
kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbeks.

. Arge tehke seadmega soengut
kunstjuustele.

- Arge jitke kunagi elektrivérku
Uhendatud seadet jarelevalveta.

- Arge kunagi kasutage teiste tootjate
poolt tehtud tarvikuid voi osi, mida
Philips el ole eriliselt soovitanud.
Selliste tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.

- Arge kerige toitejuhet Umber seadme.

- Enne hoiukohta panekut laske seadmel
tdielikult maha jahtuda.

Mratase: Lc = 81 dB (A)

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
viljadega kisitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Gigusnormidele.

Keskkond

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ning detailidest, mida saab Umber t66tada ja
taaskasutada.

Kui toote kiilge on kinnitatud selline ldbikriipsutatud prigikasti ~ EEE.
stimbol, siis kehtib tootele Euroopa direktiiv 2012/19/EL.

Palun tutvuge kohaliku elektriliste ja elektrooniliste toodete
kogumisstisteemiga.

Toimige oma kohalikele seadustele vastavalt ja drge kéidelge vanu
tooteid koos olmepriigiga.Vana toote dige kdrvaldamine aitab valtida
voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

2 Enne soengutegemist

Markus: enne otsakute kiilgelihendamist vi dravotmist laske seadmel

ja selle otsakutel alati jahtuda.

1 Kuivatage mérgi juukseid esmalt puhta rdtikuga, sest seade on
rétikkuivadel juustel kdige tShusam.

2 Kinnitage varre killge sobiv otsak ( (2) joonisel 1), nii et sooned oleks
kohakuti ( 2) joonisel 3).
5 Kuulete kidpsatust, kui otsak kinnitub oma kohale.

Alltoodud tabelist leiate soovitud soengu jaoks sobiva otsaku:

Soeng Lisatarvik

Juuste kuivatamine Otsak (@) (iiksnes mudelitel
HP8661, HP8662, HP8663)

Tehke vabaltlangevaid lokke Sissetdmmatavate harjastega hari ((9))
(liksnes mudelitel HP8662, HP8663)

Andke juustele loomulik sirge | Lapik hari( @0) )
valimus (tiksnes mudelil HP8663)

Saate koolutada juukseid 38 mm Thermobrush ((6) )

sisse- vOi vdljapoole voi teha 22 mmThermobrush (@)

kergeid laineid (iiksnes mudelil HP8661)

3 Soengu tegemine

Sisestage pistik elektrivdrgu seinakontakti.

2 Kiireks kuivatamiseks ja soengu tegemiseks ligutage Shuvoo nupp
(® joonisel 1) tugeva ja sooja huvoo @ peale, drna dhuvoo
kasutamiseks valige ThermoProtect seade ®), et ennetada juuste
Ulekuumenemist.

* (Uksnes mudelitel HP8661, HP8662, HP8663) Vaite valida ka jaheda

Shuvoo @ soengu fikseerimiseks.

(Ainult mudelitel HP8662, HP8663) Seade eraldab té6tamise ajal

pidevalt automaatselt ioone, mis muudavad juuksed eriti sdravaks ja

vdhendavad krédsu.

Kuivatage juuksed (iiksnes mudelid HP8661, HP8662, HP8663)

1 Valige sobiv otsik (11 joonisel 1) ja kinnitage see kiepideme killge
(@ joonisel 1).

2 Kuivatage juuksed sobiva dhuvoo seade abil ( 3) joonisel 1).

Tehke vabaltlangevaid lokke (joonis 4, ainult mudelitel HP8662,

HP8663)

1 Harjaste viljatdmbamiseks keerake nuppu ( (8) joonisel 1)
sissetdmmatavate harjastega harjal ( (9) joonisel 1).

2 Keerake juuksesalk Gmber véljatdmmatud harjastega harja.

3 Hoidke harja selles asendis 710 sekundit.

4 Harjaste sissetdmbamiseks keerake nuppu ( (8) joonisel 1) ja v&tke
hari juustest vdlja.

5 Korrake samme 2—4 Ulejddnud juustega.

Kui olete I5petanud, keerutage lokkide tugevdamiseks koolutatud

juuksed Umber sérmede.

-

7 Soovitud vélimuse saamiseks kohendage lokke nii, nagu soovite.

8 Kauakestvamate tulemuste saavutamiseks kandke juustele juukselakki.

Andke juustele loomulik sirge vilimus (joonis 5, ainult mudelil

HP8663)

1 Asetage kandiline hari ( 40) joonisel 1) juustele.

2 Kammige lapiku harjaga aeglaselt oma juukseid, just tapselt nii nagu
tavalise juukseharjaga.
* Kammige juukseid soovi korral tahapoole.

Soovitus: juuste voogavuse suurendamiseks voite kammida alumisi

juukseid.

3 Kui olete I6petanud, kujundage juukseid sGrmede abil.

Tehke sisse- ja viljapoole keeratud lokke ning loomulikke laineid

(joon. 6 ja 7) (22 mm termohari iiksnes mudelil HP8661)

1 Kammige juuksed ja jaotage eraldi salkudeks.

2 Vatke juuksesalk ja tdmmake termoharja médda salku allapoole.
Seejdrel keerake harja juukseotstes sisse- ja vdljapoole.

3 Hoidke harja selles asendis 7-10 sekundit ja vGtke hari seejdrel
juustest vdlja.

Korrake samme 2 ja 3 Ulejddnud juustega.

4 Kui olete I5petanud, kujundage juukseotsi sérmede abil. Sattige lokke
nii nagu soovite.

Parast kasutamist:

1 Lulitage seade vdlja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.

3 Otsaku dravétmiseks vajutage vabastusnuppu ( (4) joonis 1) ja

tdmmake see kiljest dra.

Eemaldage seadmelt ja otsakutelt juuksed ja tolm.

Puhastage seadet ja selle osi niiske lapiga.

Hoiustage seade ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas.

Vaite selle ka riputusaasa abil tles riputada ( (1) joonisel 1, tiksnes

mudelitel HP8661, HP8662, HP8663 ).

4
5
6
7

4 Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet voi teil on mingi probleem, kiilastage

Philipsi saiti www.philips.com vai pé6rduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge Philipsi toodete kohaliku
muUgiesindaja poole.

Cestitamo vam na kupniji i dobro do3li u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj uredaj na
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo proditajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

- UPOZORENJE: Ovaj aparat nemojte
koristiti blizu vode.

Kada aparat koristite u kupaonici,
iskopcajte ga nakon koristenja jer
blizina vode predstavlja opasnost, ¢ak i
kada je aparat iskljucen.
UPOZOREN]JE: Aparat nemojte
koristiti blizu kada, tuseva,

t
umivaonika ili posuda s @

vodom.

- Nakon uporabe aparat
iskopcajte.

- Ako se aparat pregrije, automatski

e se iskljuciti. Iskljucite aparat te ga

nekoliko minuta ostavite da se ohladi.

Prije no $to ponovo ukljucite aparat

provjerite resetke kako biste se uvjerili

da nisu blokirane nakupinama prasine,
kose itd.

Ako se kabel za napajanje oSteti, mora

ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni

Philips servisni centar ili neka druga

kvalificirana osoba kako bi se izbjegle

potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad
8 godina starosti | osobe sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute
u vezi rukovanja aparatom na siguran
nacin te razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ako
nisu pod nadzorom, djeca ne smiju
Cistiti aparat niti ga odrzavati.

- Kao dodatnu zastitu savjetujemo
montiranje zastitne strujne sklopke
(RCD) u strujni krug koji opskrbljuje

S

kupaonicu. Ta sklopka mora imati
preostalu radnu elektricnu energiju
koja ne prelazi 30 mA. Savjet zatrazite
od montazera.

- Nemojte umetati metalne predmete
u resetke za propustanje zraka kako
biste izbjegli opasnost od strujnog
udara.

- Nikada ne blokirajte reSetke za
propustanje zraka.

- Prije no Sto prikljucite aparat
provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne
elektricne mreze.

- Aparat upotrebljavajte iskljucivo za
radnje opisane u ovim uputama.

« Nemojte koristiti aparat na umjetnoj
kosi.

- Dok je aparat priklju¢en na napajanje,
nikada ga nemojte ostavljati bez
nadzora.

- Nikada nemojte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih proizvodaca
il proizvodaca koje tvrtka Philips nije
izricito preporucila. Ako upotrebljavate
takve dodatke ili dijelove, vaSe jamstvo
prestaje vrijediti.

- Kabel za napajanje ne omatajte oko
aparata.

- Prije pohrane pricekajte da se aparat
ohladi.

Razina buke: Lc = 81 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Zastita okolisa

Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i

komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovnu uporabu. E
Kada se na proizvodu nalazi simbol prekrizenog spremnika za
sakupljanje otpada, to znaci da se na njega odnosi europska _—
direktiva 2012/19/EU.

Upoznajte se s lokalnim sustavom odvojenog prikupljanja elektri¢nih i
elektronickih proizvoda.

Postujte lokalne propise i stare proizvode nemojte odlagati s
uobicajenim kucanskim otpadom. Pravilnim odlaganjem starog proizvoda
u otpad pridonosite sprjecavanju potencijalno negativnih posljedica za
okoli$ i ljudsko zdravije.

2 Prije oblikovanja kose

Napomena: Prije spajanja i odvajanja nastavaka obavezno ostavite
aparat i njegove nastavke da se ohlade.
1 Mokru kosu najprije osusite ru¢nikom jer je aparat najucinkovitiji na
kosi osusenoj rucnikom.
Postavite odgovarajuéi nastavak na dréku ((2) na slici 1) tako da
poravnate Zliebove ((2) na slici 3).
5 Kada nastavak sjedne na mjesto, ¢ut cete "klik”.

Kako biste odabrali odgovarajuci nastavak za zeljenu frizuru, pogledajte
tablicu u nastavku:

Frizura Nastavak

Suha kosa Nastavak za usmjeravanje zraka (@9 )
(samo HP8661, HP8662, HP8663)

Opustene kovrce Cetka s viaknima koja se mogu uvuci

((®) (samo HP8662, HP8663)

Postignite izgled prirodno Plosnata ¢etka (10 ) (samo HP8663)
ravne kose

Kreiranje uvojaka okrenutih | Termo-cetka od 38 mm ((6) )

\F/);eonvqiii:zuv:?:l:n ! prirodni Termo-cetka od 22 mm ((@) )
) (samo HP8661)

3 Oblikovanje kose

1 Umetnite utika¢ u uti¢nicu.

2 Postavite prekida¢ za protok zraka ( (3) na slici 1) na snazan
protok toplog zraka @ za brzo susenje i oblikovanje ili na postavku
ThermoProtect Dza blago strujanje zraka koje sprie¢ava
pregrijavanje kose.

® (Samo za HP8661, HP8662, HP8663) Mozete odabrati i hladan
protok zraka @ za fiksiranje frizure.

* (Samo za HP8662, HP8663) loni se automatski i kontinuirano
raspriuju kada je aparat ukljucen radi pruzanja dodatnog sjaja i
smanjenja statickog elektriciteta.

Susenje kose (samo HP8661, HP8662, HP8663)

1 Odaberite mlaznicu (1) na slici 1) i postavite je na driku
(@ naslici 1).

2 Osusite kosu uz odgovarajuée postavke protoka zraka ( 3) na slici 1).

Oblikovanje opustenih kovr¢a (sl. 4, samo HP8662, HP8663)

1 Okrenite gumb ( (®) na slici 1) na ¢etki s viaknima koja se mogu
uvuéi ((9) na slici 1) kako biste izvukli viakna.

2 Dio kose ovijte oko Cetke s izvucenim viaknima.

Drzite Cetku u tom poloZaju od 7 do 10 sekundi.

4 Okrenite gumb ( () na slici 1) kako biste uvukli viakna i izvadite
Cetku iz kose.

5 Ponavljajte korake 2 - 4 na ostatku kose.

6 Kada zavrsite, uvojke omotajte oko prstiju kako biste ih dodatno
definirali.

7 Oblikujte kovrée prema Zelji radi postizanja odredene frizure.

8 Nanesite sprej za kosu kako bi frizura duze trajala.

Postignite izgled prirodno ravne kose (sl. 5, samo HP8663)

1 Stavite plosnatu ¢etku ( 0) na slici 1) na kosu.

2 Kosu polako Cetkajte plosnatom ¢etkom, onako kako biste to Cinili s
obi¢nom cetkom.
¢ Cetkajte kosu prema natrag na Zeljeni nacin.

Savjet: kosu mozZete Cedljati s donje strane kako biste postigli lepr3aviji

izgled.

3 Kada zavrsite, prstima oblikujte kosu.

Kreiranje uvojaka okrenutih prema unutra/van i prirodnih valovitih

uvojaka (slike 6 i 7) (termo-cetka od 22 mm samo za HP8661)

1 Pocedljajte kosu i razdijelite je u nekoliko pramenova.

2 Uzmite pramen kose i Cetkajte ga termo-Cetkom poviacedi prema
dolje. Kada dosegnete vrhove kose, okrenite cetku prema unutra ili
van.

3 Drzite Cetku u tom poloZzaju od 7 do 10 sekundi, a zatim je izvadite
iz kose.

Ponavljajte korake 2 i 3 na ostatku kose.

4 Kada zavrsite, prstima oblikujte vrhove kose. Oblikujte uvojke prema
zelji.

Nakon uporabe:

1 Iskljucite aparat i iskopcajte ga.

2 Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

3 Kako biste odvojili nastavak, pritisnite gumb za otpustanje

((® naslici 1) i povucite ga s aparata.

S aparata i nastavaka skinite kosu i prasinu.

Aparat i nastavke Cistite viaznom krpom.

Aparat ¢uvajte na sigurnom i suhom mjestu gdje nema prasine.

N oy N

Mozete ga i objesiti koristedi petlju za viesanje ((1) na slici 1, samo za
HP8661, HP8662, HP8663).
4  Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne dodatne informacije ili imate bilo kakav problem,
posjetite web-stranicu tvrtke Philips na www.philips.com ili se obratite
Philips centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi (telefonski broj se
nalazi u medunarodnom jamstvenom listu). Ako u va3oj drZavi ne postoji
centar za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke
Philips.

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasdrolt, és tidvozoljik a Philips
vildgdban! A Philips dltal biztositott teljes kor( tdmogatdshoz regisztrélja
termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

1 Fontos tudnivalok

A készlilék elsé haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el a felhaszndldi
kézikényvet, és Grizze meg késébbi haszndlatra.

- FIGYELMEZTETES: Soha ne haszndlja
a készlléket viz kozelében.
+ Ha fUrd&szobdban haszndlja a
készlleket, haszndlat utdn hizza ki a
csatlakozddugdt a fali aljzatbdl, mivel a
viz még kikapcsolt készilék esetén is
veszélyforrdst jelent.
FIGYELMEZTETES: Soha ne haszndlja
a készuléket furdékdd,
zuhanyzd, mosddkagyld, vagy @
egyéb folyadékkal teli edény
kozelében.
Haszndlat utan mindig hizza ki dugdt
az aljzatbdl.
- Tulhevilés esetén a készilék
automatikusan kikapcsol. Huzza ki
a késziilék csatlakozddugdjdt a fali

aljzatbdl, és néhany percig hagyja hdini.
Mieldtt Ujra bekapcsolnd a késziléket,
ellendrizze a szell6zéracsot, hogy haj,
sz6sz stb. nem akaddlyozza-e a levegd
dramldsat.

- Ha a haldzati kabel meghibasodik,

a kockdzatok elkertlése érdekében

Philips szakszervizben vagy hivatalos

szakszervizben ki kell cserélni.

A készlléket 8 éven fellli gyermekek,

illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy

szellemi képességekkel rendelkezd,
vagy a készilék mikodtetésében
jaratlan személyek is haszndlhatjak,
amennyiben ezt felligyelet mellett
teszik, illetve ismerik a készulék
biztonsdgos mikodtetésének mddjdt
€s az azzal jard veszélyeket. Ne
engedje, hogy gyermekek jdtsszanak

a készulékkel. Gyermekek feltigyelet

nélkdl nem tisztithatjdk a készlléket

és nem végezhetnek felhasznaldi

karbantartast rajta.

« A még nagyobb védelem érdekében
ajanlott egy hibadram-véddkapcsold
(RCD) beépitése a flrd&szobdt elldtd
dramkorbe. Ez a kapcsold max. 30 mA
névleges hibadramot nem Iépheti tul.
Tovdbbi tandcsot szakembertdl kaphat.

« Az dramtés veszélyének elkerilése

érdekében ne helyezzen fémtdrgyat a

leveg&rdcsokba.

Soha ne fedje le a levegé bemeneti

racsot.

Miel&tt csatlakoztatnd a késziléket,

ellenérizze, hogy az azon feltlntetett

feszlltség megegyezik-e a helyi hdlézati
feszUltséggel.

- Csak a kézikdnyvben meghatdrozott
rendeltetés szerint haszndlja a
készlléket.

« Ne haszndlja a készlléket mUhajhoz
vagy pardkdhoz.

- Ha a készllek csatlakoztatva van
a feszilltséghez, soha ne hagyja azt
felUgyelet nélkdl.

+ Ne hasznaljon mds gyartétdl szdrmaza,
vagy a Philips dltal jévd nem hagyott
tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkezd
esetben a garancia érvényét veszti.

- Ne tekerje a hdldzati csatlakozd kdbelt
a készulek kore.

- Miel6tt eltenné, varja meg, amig a

készllék lehdl.
Zajszint: Lc= 81 dB [A]

Elektromagneses mezdk (EMF)

Ez a Philips készllék az elektromagneses terekre érvényes Gsszes
vonatkozd szabvanynak és el6irdsnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a termék kivdlé min&ségli anyagok és alkatrészek

felhaszndldsaval készilt, amelyek jrahasznosithatdk és djra
felhaszndlhatdk.

A termékhez kapcsolddd athuzott kerekes kuka szimbdlum I
azt jelenti, hogy a termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai

irdnyelv.

Kérjik, tdjékozddjon az elektromos és elektronikus hulladékok szelektiv
gy(ijtésének helyi rendszerérdl.

Kérjuk, a helyi szabdlyok figyelembevételével jarjon el, és ne dobja

az elhaszndlt terméket a hdztartdsi hulladékgy(ijtébe. Az elhasznalt
termék megfelel6 hulladékkezelése segitséget nydjt a kornyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos esetleges negativ kdvetkezmények
megel&zésében.

2 Hajformazas elott

Megjegyzés: Tartozékok csatlakoztatdsa elétt, varja meg, amig a

késziilék és tartozékai lehllnek.

1 Nedves hajat elébb torolie meg egy torolkodzével, mivel a készilék
t6rolkoézénedves hajon a leghatékonyabb.

2 Pattintsa rd a megfelelé tartozékot a nyélre (1. dbra, (2). rész) Ugy,
hogy a bardzdak egymashoz igazodjanak (3. dbra, (2). rész).
> Egy kattands utdn a tartozék a helyére rogzil.

A kivant hajformahoz sziikséges tartozékot az aldbbi tdbldzatbdl
keresheti ki:

Frizura Tartozék
Széraz haj Sztikitéfej (1))
(csak a HP8661, HP8662, HP8663
tipusnal)
Laza furtok Behtizhatd sértéjl hajkefe ((9) )
(csak a HP8662, HP8663 tipusnal)
Természetes egyenes haj Pérndzott kefe ((0) )
(csak a HP8663 tipusnal)
Befelé / kifelé gobndorods 38 mm-es termokefe ((6) )
ot lonongs | 2mmes temokete (D)
(csak a HP8661 tipusnal)

3 A haj formazasa

Csatlakoztassa a dugaszt a tdpcsatlakozé aljzatba.

2 CsUsztassa a légdramkapcsoldt (1. dbra, (3). rész) az erds és meleg

légdram dllasba @ a gyors hajszéritdsért és formazdsért, illetve a haj

tdlmelegedésének elkeriilésére cslsztassa a ThermoProtect dlldsba

B a kiméletes |égdramért.

(Csak a HP8661, HP8662, HP8663 tipusoknal) Hideg légdramot is

kivdlaszthat @ a frizura régzitéséhez.

(Csak a HP8662, HP8663 tipusndl) Ha a késziilék be van kapcsolva,

automatikusan ionokat bocsdjt ki, ami extra ragyogést és simasagot

kolcsondz hajdnak.

Hajszaritas (csak a HP8661, HP8662, HP8663 tipusoknal)

1 Vdlassza ki a szlikitéfejet (1. dbra, (10). rész), és rogzitse a nyélre
(1.dbra, ). rész).

2 Szértsa meg a hajat a megfeleld légdram-bedllitdsokkal (1. dbra, @ rész).

Laza fiirtok 4, csak a HP8662, HP8663 tipusnal)

1 Forditsa el a gombot (1. 4bra, (8). rész) a behuzhaté sortéji hajkefén
(1. dbra, (9). rész) a sérték kiengedéséhez.

2 Csavarjon egy hajfiirtot a kefére kiengedett ttskékkel.

3 Tartsa a kefét ebben a helyzetben 7-10 mésodpercig.

4 Fordftsa el ismét a gombot (1. dbra, (8). rész) a sérték behizdsihoz,

és vegye ki a kefét a hajdbdl.

-

5 Ismételje meg a 2-4. |épéseket a haja tobbi részén.

6 Ha elkésziilt, a begdndoritett hajtincseket az ujjdra csavarva rendezze
a loknikat.

7 lgazitsa furtjeit tetszése szerint, hogy elérje a kivant eredményt.

8 A tartds eredmények érdekében fijja be hajat hajlakkal.

Természetes egyenes haj létrehozasa 5, csak a HP8663 tipusnal)

1 Helyezze a parnazott kefét (1. dbra, @0). rész) a hajara.

2 Fésllje 4t lassan a hajat a parnazott kefével, ahogyan egy normél
féstivel tenné.

* Fésllje hdtra a hajdt tetszése szerint.

Tipp: A hajtéveknél is megféstlheti a hajat a dinamikusabb hatds
érdekében.

3 Ha elkésziilt, haszndlja az ujjait a haj formdzdsdhoz.

Formazzon befelé / kifelé gondorods fiirtdket (6-7. abra)

(22 mm-es Thermobrush, csak a HP8661 tipusnal)

1 Fésiilie meg a hajat, és ossza tébb tincsre.

2 Fogjon egy tincset, és féslilje a termokefével a hajvégek irdnydba. A
hajvégeknél forditsa a kefét kifelé vagy befelé.

3 Tartsa a kefét ebben a helyzetben 7-10 médsodpercig, majd tavolitsa
el a hajatdl.

Ismételje meg a 2-3. 1épést a haja tobbi részén.

4 Ha elkészilt, haszndlja az ujjait a hajvégek formdzdsdhoz. Igazitsa a
furtoket tetszése szerint.

A hasznalatot kévetSen:

1 Kapcsolja ki a késziiléket, és a csatlakozddugdt hizza ki a fali aljzatbdl.

2 Helyezze a készuiléket egy hédllé feltletre, amig az ki nem hil.

3 Atartozék leszereléséhez nyomja meg a kioldégombot
(1. dbra, (3. rész) és hiizza le azt.

4 Tavolitsa el a hajszdlakat és a port a készilékrdl, valamint a
tartozékokrdl.

5 A késziléket és a kefefejeket nedves ruhdval tisztitsa.

6 A készlléket szaraz és portdl mentes helyen tdrolja.

7 Az akasztdja segitségével is felfiggesztheti (1. dbra, (1). rész, csak a
HP8661, HP8662, HP8663 tipusndl).

4  Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziiksége, vagy valamilyen probléma mertil fel,
latogasson el a Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon az
adott orszdg Philips vevészolgdlatihoz (a telefonszdmot megtaldlja a
vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mikodik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.

deH-LeTKa

CaTbin aAFaHbIHbI3 KyTThl 60ACKIH XaHe Philips komnanusacsiHa Kow
KeAaiHi3! Philips ycbiHaTbiH KOAAGYABI TOABIK MaliAaAaHy YLLIH OHIMAI
www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHi3.

1 MaHpI3Abl aknapat

Kypa/\Abl KOAAAHap aAAbIHAA OCbl MaAAAAHYLLbI HYCKaYAbIFbIH MYKWAT
OKbIMN LWbIFbIHbI3 XXaHe 6OA3UJaKTa aHbIKTama Kypaabl peTiHAe I'\al;iAa/\aH)/
YLWIH CaKTan KOMblHbI3.

- ECKEPTY: byA kyparabl cyabiH
YaHbIHAA ManaAaAaHOaHbI3.

« KyblHaTbIH beAMEAE MaAdAAHbIN
DOoAFaHHaH KeWiH, KypaAAbl
po3eTKaaaH axbipaTbiHbI3. Cebeoi,
KYPaAAbIH OLWIPIATEH KYMIHAE A€ CyFa
XaKblH OpHaAacybl KayinTi 6oAbIN
ecenTeneA|.

. ABGAMAAHBI3! Kypaaabl BaHHa, AyL,
baccenH Hemece CymeH
TOATbIpPbIAFaH bacKa @
3aTTapAbIH »aHblHA
KOAAAHDaHbI3.

« KoAA@HbIN BOAFAH COH KypaAAbl
MIHAETTI TYpAE PO3€TKaAaH
KbIPaTbIHbI3.

« KaTTbl Kbi3bin KeTCe, KypaA aBTOMATTh
TypAe eweal. Kypaaabl TOKTaH
LWblFapbin, OHbl BipHeLle MUHYTKa
CybITbIHbI3. KypaAabl KarlTaaaH TOKKa
KOCap aAAbIHAR, aya TOPbIH TeKcepir,
OHbIH, MaMbIKMeH, LWallneH Hemece
T.0. 3aTTapMeH abblAbIM KaAMaFaHbIH
TeKCepiHi3.

- KyaT cbiMbl 3aKbIMaAaHFaH BOACa,
KayinTi XaFAai OpbIH aAMaybl VLLIH,
OHbl Tek Philips KoMmaHuscbIHAR,
Philips MakyAaarFaH Kpi3meT
OpTaAbIfblHAQ Hemece DIAIKTI
MaMaHA@p aybICTbIPYbl KEPEK.

- bakpblnay acTbiHAQ BoAca Hemece
KYPaAAbl Kayinci3 TypAe nanaasaHy
TYPaAbl HyCKayAap aAaFaH bOOACa »kaHe
6aNAaHBICTbI KayinTepAI TYCIHCE,

m______msn i

OYA KyparAbl 8 »aHe oaAaH »KOoFapbl
acTafbl baranap oHe AeHe, cesy
HEMECE aKbIA-OV KabiAeTTepi KeMm

A 6oAMaca Taxipnbeci MeH BiAIMI
XOK aAaMAap MamaaAaHa aAaAbl.
Bararap KypaAMeH oMHamaybl Kepek.
Tasanay »eHe nanaaraHyLLbIHbIH
KbI3MET KOPCETY XYMbICbIH 6ararap
BaKblAaYCbI3 OpblHAGMaYbl KEpPEK.

- KocbiMLLa Kayincisaik ywiH BaHHaHbIH
IAEKTP MKEAICIHE KayiMCi3aiK
MaKcaTblHAQ OLWIPIAY KYPaAbIH
OpHaTYy YCbIHbIAAADI. ByA KypaaabiH
MOALEPAEHTEH >XYMbIC Torbl 30 MA
MaHiHeH acnaybl kepek. OpHaTyLbIMeH
KEeHEeCIHi3.

+ DAEKTP WOrbIH aAMac VLLIH, aya
LWbIFATbIH TECIK TOPFa TeMIP 3aTTapAbl
eHrizbeHis.

+ Aya TOpPAapblH eLIKalaH »anmnaHbi3.

« Kyparabl Kocap aaabiHAR, OHAR
KOPCETIATEH KEPHEY KEPTIAIKTI
KepHeyre CaMKeC KeAETIHIH TEKCEPIHI3.

« Kypanabl HyCKayAbIKTa KepceTiAmereH
6acKka MaKkcaTTapAa naraasaHbaHbI3.

- ByA Kypanabl kacaHAbI WwatlKka
KOAAaHYFa BOAMaMADI.

- Po3eTkara KOCbIAbIN TypFaHAd,

KYPaAAbl el YaKblTTa KaAaraAayCbi3

KaAAbIPMaHbI3.

Backa eHaIpyLwiAep LWbiFapFaH Hemece

Philips KomMnaHusacel HaKkTbl yCbiHOaFaH

KOCaAKbl Kypaaaap MeH DeALLeKTepAl

nanAaAaHywsl 6oAmanbi3. OHaaM

KOCAAKbBl KYPaAAap MeH DOALLIEKTEPA)

NanAAaHCaHbI3, KyPaAAbIH KeMIAAIr e3

KYLUIH YOSABI.

« TOK CbIMbIMEH KyPaAAbl alHaAABIPbIM
opamaHpi3.

« Kyparabl »KMHaM KOATbIHHBIH aAABIHAR,

OHbIH, COA CyblFaHbIH KYTIHI3.
LLybin aeHreiii: aeHrenai 6akpinay weri = 81 Ab [A]

DAeKTpoMarHuTTiK epictep (IMO)

Ocol Philips KypaAbl 5SA€KTPOMArHUTTIK epicTepre KaTbiCTbl 6apAbIK
KOAAGHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH epeXerepre CONKeC KeAeAl.

KopluaraH opta

OHiM KailTa eHAGYre JKoHe KalTa NaitAanaHyra 6oAaTbIH

YKOFapbl CaraAbl MaTepr1arAapAAH XoHe BOALLIEKTEPAEH E
acanFaH.

OHiMre ocbl YCTi Cbi3bIAFaH AOHTEAEKTI KOKbIC CEOETIHIH GeArici M
XarncblpbiAraH 60Aca, bya — eHimre 2012/19/EU eyponansik

HYCKaybl KOAAGHBIAGABI AEMEH CO3.

DAEKTP KOHE SAEKTPOHABIK OYIMBIMAAPABI XKEPTIAIKTI JKEKe JKuHay
XKyMECIMEH TaHbIChIN aAbiHbI3.

HKepriAiKTi epexxenepAi cakTan, ecKiprer OyibIMAAPABI SAEMKI KOKbICKa
KOCMa, XeKe AaKTbIpybIHbI3Abl ©TiHeMi3. EcKipreH eHIMAI KoKbicka
AYPbIC TacTay KOpLaFraH OpTa MEH aAaM ACHCAYAbIFbIHA Kepi acep Tio
MYMKIHAIMIHIH aAABIH aAyFa KOMEKTECEA.

2 LlawTbl yArixemMecTeH BypblH

EckepTne. KocbiMiua BeALIEKTI aaFay HEMeCe aXbIPaTyAblH aAAbIHA
OAApABI XaHE KypaAAbIH ©3iH apAaiibi CYbITbIHbI3.
1 AAAbIMEH CyAbl WALLBIHBI3ABI Ta3a CYATIMEH CYPTIHI3, KyPaAAbl
CYATIMEH KeNTIPIAreH LallTa KOAAGHFaH TUIMAIPEK.
2 AaiibiKTbl KOCbiMLIa BeAweKTi oibikka ( (2), 3-cypeT) Typanan
TyTkara ((2), 1-cypeT) CHpT eTKi3in OpHaTbIMbI3.
9 «CbIpT» eTKeH AbIObIC ECTIAIM, KOCbIMLIA BOALLIEK OPHbIHA TYCEA|.
KakeTTi Wwal YATiCiHe AaMbIKTbl KOCbIMLUA GOAWEKTI Taby YLuiH,
TOMEHAEM KecTeHi KapaHbis:

Waw yArici KocbiMiia 6eAliex

KypraK wau Canrama (@9 )
(Tek HP8661, HP8662, HP8663
YATIAEpiHAE)

Ipinen Byrpanay Muraamanst skymcak Tapak ((9) )
(tek HP8662, HP8663 yAriaepiHae)

TabuFn Ty3y watu xacay Maccaxx Taparbi( 10) ) (Tek HP8663
YAFiciHAE)

LawTsl iwke/cbipTKa Kapan 38 mm TepmoTapak ((6))
KarbIpy »aHe TabuFn

bui 22 mm TepmoTapak (7))
TOAKBIHABL DYVMpa (Tek HP8661 yariciHae)

3 LawTbl yAriaey

1 AuwaHbl TOK Ke3iHe KOCbIHbI3.

2 Aya arbimbl KockbilbiH ( (3), 1-CypeT ) xbiAaaM KenTipy sKaHe YATiAey
YLiH KYWTi 3Pi KbIABI aya afbiMbiHa @ HeMece WalTbiH, ThiM KaTTbl
bICYbIHbIH aAABIH aAa OTBIPbIN XYMcaK KenTipy ywiH ThermoProtect
napameTpiHe & CbipFbITbIHbI3.

(Texk HP8661, HP8662, HP8663 yArinepiHae) CoHaal-ak caAkbiH aya
arbimoin @ waw yATiciH GeKiTy yiuiH TaHAAHbI3.

(Texk HP8662, HP8663 yarinepiHe apHaaraH) Kypaa KocbiAFaHaa
KOCbIMLUA XKbIATBIPABIK Bepy *aHe OyMpaAbiKTbl a3aiiTy YIiH MOHAAP
aBTOMATTbl TYPAE XKoHe y3AIKCi3 Bepireal.

WawTer kenTipy (Tek HP8661, HP8662, HP8663 yAriaepiHae)

1 CanTamanbl (1), 1-cypeT) TaHaan, ombl TyTkara ((2), 1-cypeT)
CaAbIHBI3.

2 LawTsl KoAalAbI aya afbiHbiMeH kenTipinis ((3), 1-cypeT ).

Ipinen 6yitpanay ( 4-cypeT, Tek HP8662, HP8663 yariaepiHae)

1 LleTKanapAbl WbiFapy YLUiH KMHAAMaAbI KYMCaK TapaKTbiH
((®), 1-cypeT) TyTkachH (h, 1-cypeT) GypaHbis.

2 TicTepi WbiFbin TypFaH TapakKa WallTbiH OeAIriH OpaHbI3.

3 LleTkaHbl con kyriHae 7-10 cekyHa, ycTan TypbiHbI3.

4 lleTkanapap XuHan any ywin TyTkars! ((8), 1-cypeT) 6ypaHbis Aa,
LWeTKaHbI LallblHbI3AAH aAbIHbI3.

5 LWawTeiH KarFaH BeAikTepiHe 2-4 KaAaMAAPAbLI KaNTaAaHbI3.

6 DBoAraHHaH KeliH, aHblK Gyipa LWalTapAbl aAy YLUiH GyiipaAaHFaH
LWALIThI CayCaFbiHbi3Fa OpaHbi3.

7 ByiipaAaHFaH WaLTbl KEPEKTI HITYDKEre ETy YLiH KaAayblHbI3LWa
pEeTTEH3.

8 Lllaw varici y3aK Typybl YLUiH LalKa apHaAFaH CrPerAl KOAAGHbBIHbI3.

Taburu Tysy waw skacay ( 5-cypet, Tek HP8663 yariciHae)

1 Maccax Taparbid ((10), 1-cypeT) WalllbiHbi3Fa KOMbIHbI3.

2 Maccax TapaFbiMeH KaAbINTbl TapakneH TaparaHAal eTin
LaLlbIHBI3ABIH GOMbIMEH TapaHbi3.

* LlawbiHbi3Abl KaAdybiHBI3Fa Kapait apTKa TapaHbi3.

KeHec: Maccax »kacay YLiH WallTbiH Ty6iHEH TapayFa Aa 60AAAbI.

3 DBoAraHHaH KeliH, caycakTapbiHbi36€H LLALIbIHBI3ABI MiILIHAEHI3.

LLlawsi ike/cbIpTKa Kapait Kanbipy skaHe TabuFK TOAKbIHAbI Byitpa

(6 oHe 7-cypeT) (Tek HP8661 yAriciHe apHaAFaH 22 MM TepMoTapak)

1 LWawbiHbi3Abl Tapan, bipHele beAikke BOAIHI3.

2 LWawTeiH 6ip GOAIriH aAblHbI3 AQ, TEPMOTapaKMNeH TOMeH Kapai
TapaHbi3. CoaaH KeliH Lalll yILiTapbiHAA TapaKThl ilKe Hemece
CbIPTKA Kapal KaiblpbiHbI3.

3 TapakTbl ocbl kyiiHae 7-10 ceKyHA yCTan TypPbiHbI3, COAAH KeiiH
LWALITaH AAbIN TacTaHbI3.

LawTbiH KaAraH 6eAKTepiHe 2-3 KaAaMAAPAbI KaiTaAaHbI3.

4 bBoAraHHaH KelliH, caycakTapbiHbi36eH LallbiHbI3ABIH YLWITapbiH
niwiHAeHi3. KalbipbiAFaH LWalLTbl KaAdyblHbI3Fa Kapain peTTeHi3.

KoAaaHFaHHaH KeiH:

1 Kypanabl ewwipin, TOK Ke3iHeH CybIpbiHbI3.

2 O6aeH CyblFaHLa bICTbIKKA TO3IMAT 6eTKe KOMbIHbI3,

3 KocbiMia BeALEKTi aXKbIpaTy YLUiH, LWelly TyiMeciH bacbin
((®, 1-cypeT), canTamaHbl TapTbin WhIFAPLIHBI3.

4 Kypaa MeH KOCbIMLUIA BOALIEKTEPAEH WALl NEH WaHAbI TYCIpin
TacTaHpi3.

5 Kypanabl xaHe OHbIH canTaMaapblH AbIMKbIA LybepeKneH CypTiHi3.

6 Kypanab! LWaHbl XOK, KyYpPFaK »aHe Kayinci3 )epAe cakTaHbi3.

7 CoHaal-aK, OHbl IATILLIHEH IAIM KOloFa BoAaAbI (@ T-cypeT, Tek
HP8661, HP8662, HPB663 yarinepiHae).

4 KeniAaik »aHe Kbi3mMeT

KocbiMLLa aknapaT KaxeT 60ACa Hemece LelliAMereH Macee

60Aca, www.philips.com mekeHxalbiHaarbl Philips KoMnaHUsacsIHbIH
Beb-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eniHisaeri Philips TyTbiHylwbiAapFa
KOAAQY KOPCETY OPTaAbiFbiHa (OHbIH HOMIPIH AYHMUEXY3IAIK KEMiAATK
KiTanwacbiHaH Tabyra 6oAaAbl) xabapAacbiHbi3. Erep eniHizae
TYTbIHYLIbIAAPFa KOAAGY KEPCETY OPTaAbIFbl 6OAMACA, OHAA XKEPTIAIKTI
Philips KOMMaHWACIHBIH AVAEpPIHE 6apbIHbI3.

Kypaa Tek yiiae naaanaHyra apHaAFaH.

OHaipywi:"Ouannc KoHcbiomep AaidcTana b.B.”, Tycceramnenen 4,
9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHabl.

Peceit »oaHe KeaeHaik OaaK TeppUTOpUAChIHA MMNOPTTayLLbI:
«Duannc» XKLLK, Peceit, Mackey kanackl, Cepreit Makees ketueci, 13-y,
TeA +7 495 961 1111

KasakcTaH PecnybanKkacbiHAQ caTbin aAblHFaH TayapFa KaTblCTbl
LaFbIMAAPAbI KabbIAAANTBIH 3aHAbI TyAFa: «Duannc KasaxctaHy MKLLC
Manac keweci, 32A, 503-keHce, 050008, AAMaTbl Kaaacsl, KasakcTtaH, Tea.
87511650123

IOp. AdMLIO MpyHMMaIOLLiEE MPETEH3MM B OTHOLLIEHUM TOBAPA,
npuobpeTeHHoro Ha TeppuTopun Pecnybankim Kasaxctar: TOO
«Duannc Kasaxcrar» yaMaraca, 32A oduc 503, 050008 AamaTbi,
KazaxcraH, Tea. 8 75 11 65 0123

Sveikiname jsigijus ,,Philips" gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pasinaudoti
visa ,,Philips" sililoma pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu
www.philips.com/welcome.

1 Svarbu

Prie§ pradédami naudoti prietaisg atidziai perskaitykite §j vartotojo
vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

- |SPEJIMAS: nenaudokite $io prietaiso
netoli vandens.
-+ Naudodami prietaisa vonioje, i$ karto
po naudojimo istraukite kistuka I3
elektros lizdo. Arti esantis vanduo kelig
grésme net ir tada, kai prietaisas yra
ISjungtas.
ISPEJIMAS: nenaudokite prietaiso $alia
vonios, duso, kriauklés ar kity
indy, pripildyty vandens. @
Baige naudotis, butinai iSjunkite
prietaisa i§ maitinimo tinklo.
Kai prietaisas perkaista, jis automatiskai
ISsijungia. ISjunkite aparata i$ elektros
lizdo ir palikite jj kelioms minutéems,
kad atvesty. Pries vél jjungdami
prietaisa, patikrinkite, ar grotelés
neuzkimstos pukeliais, plaukais ir pan.
Jel paZeistas maitinimo laidas, jj turi
pakeisti ,,Philips" darbuotojai, ,,Philips"
jgaliotasis technineés priezitros
centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistal, kitaip kyla pavojus.
S} prietaisg gali naudoti 8 mety ir
vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties
ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti
saugiai naudotis prietaisu ir prizidrimi
siekiant uztikrinti, jog jie saugial
naudoty prietaisa, ir supazindinti su
susijusiais pavojais.Vaikai negali zaisti su
Siuo prietaisu.Valyti ir taisyti prietaiso
vaikai be suaugusiyjy priezitros negali.
Dél papildomo saugumo patariame
elektros grandingje, kuria tiekiamas
maitinimas voniai, jrengti liekamosios
srovés jtaisg (RCD). Sio RCD nominali

:



| T T

liekamoiji darbiné srové turi buti

—o—

Coafarea parului 3

Po uporabi:

Nalezy przestrzega¢ lokalnych przepiséw i nie wyrzucac¢ zuzytych 3
1 Aparat izklopite in izkljucite.

produktéw elektronicznych wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa

Elektromagnétiskie lauki (EML) YKAaAKa BOAOC 3 Tvarovanie Gcesu I3 PO3ETKM MICASI BUKOPUCTaHHS,

ne didesné kaip 30 mA. Patarimo
kreipkités | montuotoja.

S Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un

n

oteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

materialiem un sastavdalam, ko var parstradat un izmantot
atkartoti,

domowego. Sciste przestrzeganie wytycznych w tym zakresie pomaga
chroni¢ $rodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

Uwaga: przed zatozeniem lub zdjeciem nasadek poczekaj, az urzadzenie

1
2

Conectati stecherul la o prizd de alimentare.
Glisati comutatorul pentru flux de aer ((3) in Fig1) la flux de
aer cald si puternic @ pentru uscare si coafare rapide sau setarea

aer rece @ pentru fixarea coafurii.

1 BkalounTe wrenceAb B po3eTky.
2 VcTaHoBKTE NepeKAiodaTeAb MHTEHCMBHOCT BO3AYLIHOMO MOTOKA
((® Ha puc. 1) B MOAOMEHME CUABHOTO FOPAYEro BO3AYILIHOTO

* (Tonbko ana Moaenent HP8661, HP8662, HP8663). BraiounTe

1 Pripojte zéstrcku do sietovej zdsuvky.
2 Posufite prepina¢ pridu vzduchu (3) na obr. 1) na silny prid
horticeho vzduchu @ na rychle usuenie a Upravu viasov alebo ho

studeného vzduchu @ na zafixovanie Ucesu.

2 PoloZite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.
3 Ce selite odstraniti nastavek, pritisnite gumb za sprostitev
(@ nasliki 1) in nastavek snemite.

Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu.

OCKIABKM NepebyBaHHA MPUCTPOIO BIiAs
BOAM CTaHOBUTb PU3MK, HaBITb AKLLO

. Kad i§vengtuméte elek.tr.os Smagio Vide 2 Przed I"OZPOCZQCiem uk’fadania Therrpoﬁ’rqtect ’:’9 pgntru flux de aer delicat, pentru a preveni noToka @ ans 6t:§TpOL7I CYLWKN 1 YKAAAKM MAM B MOAOXKEHNE prep/nite na rjastavenweThgrmoProtect 2 pre jemny prid vzduchu, 4 Z aparata in nastavkov odstranite lase in prah. HpMCTinI BUMKHEHO.
y & ot ir komstrusta un irsatavora no ausstas kualitites fr ZUr supraincdlzirea parului ThermoProtect & aAs MSrkoro Bo3ayLIHOTO MOTOKa, ktorym predidete prehriatiu vlasov. 5 Aparat in nastavke ofistite z viaZno krpo,
. 0o vy g .
j oro jleidimo groteles nekiskite ! 8 s yzury o (Numai pentru HP8661, HP8662, HP8663) Puteti selecta si fluxul de FPEAOTEPRLLAIOILErO NEperpes BOAOC. * (Iba modely HP8661, HP8662, HP8663) Méete nastavit aj prud . « MOMEPEAXKEHHA! He
7

metaliniy daikty.
- Niekada neuzdenkite oro jleidimo
groteliy.

- Prie$ jjungdami prietaisg jsitikinkite, kad

ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka
vietine tinklo jtampa.

hi¢

Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas  EEEEE

n
L

0Zimé, ka uz 3o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/ES.
Gdzu, uzziniet par elektrisko un elektronisko produktu vietéjo atsevisko

savaksanas sistému.

L
p

Gdzu, rikojieties atbilstosi viet&jiem noteikumiem un neutilizéjiet vecos
roduktus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza jlsu

veca produkta utilizacija palidz novérst potencialo negativo ietekmi uz
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu.

i nasadki OStygna.

1 Najpierw osusz mokre wiosy czystym recznikiem, poniewaz
urzadzenie dziafa najskuteczniej na lekko wilgotnych wiosach.

2 Zaléz odpowiednia nasadke na uchwyt ((2) na rys.1) w taki sposdb,
aby rowki znajdowaly sie w jednej linii ((2) na rys. 3).
9 Ustyszysz charakterystyczne kliknigcie, gdy nasadka zablokuje sig

na swoim miejscu.
Aby wybra¢ odpowiednia nasadke do danej fryzury, zapoznaj sie
Z ponizsza tabela:

(Numai pentru HP8662, HP8663) Atunci cand aparatul este pornit,
se vor genera automat si continuu ioni, pentru a oferi un plus de
stralucire si pentru a reduce aspectul cret.

Uscati-va parul (numai pentru HP8661, HP8662, HP8663)

1

2

Selectati capul de coafare ( (1) In Fig. 1) si atasati-l la maner
(@n Fig. 1).
Uscati-va parul cu setarile corespunzdtoare ale fluxului de aer

(®n Figh).

Creati bucle lejere(Fig. 4, numai HP8662, HP8663)

dyHKUMIO XoroAHOTO 06y @), UTOBLI 3aKPenUTL GopMy
NPUYECKM.

* (Tonbko ana moaenert HP8662, HP8663) Moka nprbop BrAioueH,
aBTOMATUYECKM 11 HEMPEPLIBHO MEHEPUPYIOTCS MOHbI, YTO
NO3BOARET MPUAATH BOAOCAM AOTMOAHUTEABHBIN BAECK 1 YMEHBLLINTD
CMyTbiBaHME,

Cyuika BoAoc (ToAbKO aAsl MoaeAeit HP8661, HP8662, HP8663)

1 Buibepute Hacaaky (@) Ha puc. 1) v ycTaHoBMTE e Ha pyuKy
(@ Ha puc. 1).

2 Bb\C)/LLIVITe BOAOCbI, MICMOAL3YA MOAXOAALLMM PEXUM BOSAYLIHOTO

* (Len pre modely HP8662, HP8663) Ked je zariadenie zapnuté, iény
su automaticky a nepretrzite uvolfiované, aby sa dosiahol dodatoény
lesk a zredukovalo poskodenie.

Susenie vlasov (iba modely HP8661, HP8662, HP8663)

1 Vyberte si hubicu (@1 na obr. 1) a nasadte ju na ri¢ku
(@naobr).

2 Vysuste si vlasy pomocou vhodného nastavenia pridu vzduchu
(®naobr).

Vytvorenie volnych kucier (obr. 4,iba modely HP8662, HP8663)

Shranite ga lahko tudi tako, da ga obesite za obesalno zanko
(D nasliki 1, samo za HP8661, HP8662, HP8663).

4 Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obis¢ite Philipsovo spletno stran

na naslovu www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za
pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko centra najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v va$i drzavi takinega centra ni, se
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

BUKOPUCTOBYUTE LIEW
NPUCTPIN BIAA BaHH, AyLIB,
baceiHis abo IHWKMX EMHOCTEN
i3 BOAOIO.

« [licAs BUKOPUCTaHHS 3aBXAM
BIA'€EAHYITE MPUCTPIN BiA MEPEXI.

Q

- Nenaudokite prietaiso kitiems tikslams, 2 Pirms matu ieveidosanas — R 1 S;:f;ub:f:t“r‘a;;:““g'” periei cu peri retractabili ( &) n Fig.1) norora () va prc. 1) ! g;gﬁzm %g“rjztggi gyzjsi&:i kefe s vysdvatelnymi Srpski « AKWO NpUCTpIN NeperpieThes,
iéSl(yrUS apra§ytus Siame vadove. Piezime. Pirms uzgalu pievienoSanas vai atvienosanas, vienmér laujiet Suszenie wiosdw Nasadka (@ ) 2 Infasurati o suvita de par pe peria cu perii extrasi. Co3saaHue eCTECTBEHHBIX AOKOHOB (PUC. 4, TOABKO AASt MOAEAEH 2 Obtocte pramefi viasov okolo kefy s vysunutymi $tetinami. Cestitamo na kupovini i dobro doli u Philips! Da biste na najbolji nacin BIH BUMKHETbCA aBTOMATUYHO.

- Netiesinkite dirbtiniy plaukuy.

- Prijunge prietaisa prie maitinimo tinklo,

nepalikite jo be priezidros.
- Nenaudokite jokiy priedy ar daliy,
pagaminty kity bendroviy arba

iericei un uzgaliem atdzist.

1

2

L

Vispirms nosusiniet matus ar tiru dvieli, jo ierice visefektivak darbojas
ar dvieli nosusinatos matos.
Uzstadiet atbilsto$u uzgali uz roktura ((2) 1.att.) ar saskanotam
rievam ( (@) 3. att).
5 Atskanés klikskis, un uzgalis ir nofikséts.

ai izvélétos savai frizlrai piemérotu uzgali, [adzu, skatiet talak esoso

tabulu:

(tylko modele HP8661, HP8662 i
HP8663)

Szczotka z wysuwanymi zabkami ((9) )
(tylko modele HP8662 i HP8663)

Tworzenie delikatnych
lokéw

Tworzenie naturalnie
prostych wioséw

Phaska szczotka ((40) )
(tylko model HP8663)

Podwijanie/wywijanie Termoszczotka 38 mm ((®) )

wiosdéw i tworzenie

3
4

5
6

7
8

Mentineti peria in aceastd pozitie timp de 7 - 10 secunde.

Rotiti butonul ((®) n Fig. 1) pentru a retracta perii si indepartati
peria de pe par

Repetati pasii 2-4 pe restul parului.

Cand ati terminat, rasuciti parul ondulat in jurul degetelor pentru a
defini buclele.

Aranjati-véd buclele dupa cum doriti pentru a obtine aspectul dorit.
Aplicati fixativ pe par pentru rezultate de duratd.

HP8662, HP8663)

1 YT06bI BHIABMHY T LETUHKY, NoBepHUTe peryAsTop ((8) Ha puc. 1)
Ha weTKe co sTArMBaloleiica wetuHol ((9) Ha puc. 1).

2 HakpyTuTte npsiab BOAOC Ha WeTKy (LUeTUHA AOAKHBI BbiTb
BbIABUHYTA).

3 VaepxviBaiiTe LIETKY B 3TOM NOAOXKeEHUM B TeyeHue 7—10 cekyHa,
MosepHuTe peryasTop ( (8) Ha puc. 1) Tak, uTOBbI LETHHKM
BTAHYAVCb BHYTPb, M OCBOBOANTE MPAAL.

5 [MosTopuTe warn 2—4, YTOGLI 3aBUTH OCTAAbHBIE BOAOCHI.

3 Podrzte kefu v tejto polohe 7 az 10 sekdnd.

4 Otocenim tlacidla ( (8) na obr. 1) zatiahnite Stetiny a kefu z vlasov
vytiahnite.

5 Kroky 2 az 4 zopakujte na zvysku vlasov.

6 Po dokonceni tohto procesu obmotajte zvinené vlasy okolo prstoy,
¢im kucery zvyraznite.

7 Kucery si prispbsobte podla svojich predstav tak, aby ste dosiahli
pozadovany vzhlad.

8 Aby vysledny Uces vydrzal dlhsie, aplikujte nari sprej na viasy.

iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buducu upotrebu.

« UPOZORENJE: Nemojte da koristite

Bia'eaHalTe NpucTpin Bia Mepexi
| AQTE MOMY OXOAOHYTU KIAbKA
XBUAVH. [ lepea, TuM, AK 3HOBY
YBIMKHYTW MPUCTPIN, NEPEBIPTE, UK
PELUITKY He 3aDAOKOBaHO MyXOM,

. 0w . - ! ¢ Termoszczotka 22 mm Creati par drept natural (Fig. 5, numai HP8663) i =1 BOAOCCAM TOLWO.
nerekomendUOJamb! HPhlhpS . Jel Frizira Uzgalis naturalnie wygladajacych fal tylko model HP8661 (@) 1 Puneti peria dreptunshiulard n Fig. 1) pe pir 6 Tlo 3asepuierin 3akpyTHTE NPAA MaAbLiaMi AAA CO3AHMA Oonee Vytvorenie prirodzene rovnych vlasov (obr. 5,iba model HP8663) O\/aJ aparat u b||Z|m VOde' -
. . . : (& ) Y peria dreptunghilard (@ n Fig 1) pe p TyrVX AOKOHOB, - ot : « AKLIO WHYP MMBAEHHA MOLIKOAMKEHMIA
naudosite tokius pr|edus arba da||5, Sausi mati Uzgalis (1)) 2 Periati-va parul usor cu peria dreptunghiulard, asa cum ati face cu o 7 VAOXUITE MPAAN TaK, KaK B3 HPABUTCA 1 Prilozte plocht kefu (G0 na obr: 1) na viasy. . Ako koristite aparat u ku pat||u, L YP A !

nebegalios jUsy garantija.

- Nevyniokite maitinimo laido apie
prietaisa.

- Prie$ padédami | laikymo vieta, leiskite

prietaisui atvesti.
Triuk$mo lygis: Lc = 81 dB [A]

(tikai HP8661, HP8662, HP8663)

levelkamu saru suka ( (9))
(tikai HP8662, HP8663)

Izveidojiet brivas cirtas

leveidojiet dabiskus taisnus Lapstinu suka (@0)) (tikai HP8663)

matus

lzveidojiet uz iek3pusi/ 38 mm termiska suka ((6) )

uz arpusi izliektas lokas un

22 termiska suk:
dabiskus vilnus mm termiska suka (@ )

(tikai HP8661)

3 Ukfadanie fryzury

1 Podtacz wtyczke przewodu zasilajacego do gniazdka elektrycznego.

2 Ustaw przetacznik regulacji strumienia powietrza ((3) na rys. 1) na
silny strumien ciepfego powietrza @ do szybkiego suszenia i stylizacji
lub na ustawienie ThermoProtect 2 w celu uzyskania delikatnego
strumienia powietrza, ktéry chroni wtosy przed przegrzewaniem.

* (Dotyczy tylko modeli HP8661, HP8662 i HP8663) Mozna réwniez
wybra¢ chlodny strumien powietrza @ do utrwalenia fryzury.

* (Dotyczy tylko modeli HP8662 i HP8663) Przy wiaczonym

perie normala.
® Periati-vd parul pe spate asa cum doriti.
Sugestie: Puteti peria parul pe dedesubt pentru a-i oferi mai multa
miscare.
3 Cand ati terminat, utilizati degetele pentru a da forma parului.
Creati spirale in interior/exterior si bucle naturale (Fig. 6 si 7)
(Perie termica de 22 mm numai pentru HP8661)
1 Pieptanati-va parul si impartiti-l in mai multe suvite.
2 Luati o suvitd de par si periati-o cu peria termica in jos. Dupa aceea,
ntoarceti varfurile parului in interior si exterior:

8 Aas Boaee CTOMKOM YKAAAKM 3apUKCHPYTE MPUYECKY C MOMOLLBIO
AaKa AN BOAOC.

BbinpsiMAeHne Boaoc (puc. 5, ToAbKo aast Moaean HP8663)

1 TMpurosuTe maccakHylo weTky ((10) Ha puc. 1) k Borocam.

2 MeAAEHHO MPOBEAMTE MO BOAOCAM MACCaXKHOM LIETKOWM, TaK, KaK Bbl
AEAAETE 3TO OObIYHON PacHeCcKOM.
* VAOXKMTE BOAOCH! TaK, KaK BaM HPaBUTCA.

CogeT. 4T06bI MPUAATE YKAGAKE KMBOCTb, MPUMOAHMMAITE BOAOCHI

LLETKOW CHU3Y.

2 Pomocou plochej kefy pomaly precesdvajte vlasy presne ako
s beznou kefou.
* Vlasy mézete podla Zelania zacesat' i dozadu.
Tip:Vlasy mozete precesdvat odspodu, ¢im zvysite pruznost’ Gcesu.
3 Po dokoncenf este vlasy vytvarujte do findlnej podoby pomocou
prstov.
Zahnutie koncekov dovnutra alebo dovonka a prirodzené viny (obr. 6
a7) (iba 22 mm termokefa s modelom HP8661)
1 Vlasy roz¢este a rozdelte ich na niekolko prameriov.
2 Vezmite jeden prameri viasov a preceste ho pomocou termokefy

iskljucite ga iz struje nakon upotrebe
Jer blizina vode predstavlja rizik, cak i
kad je aparat iskljucen.
UPOZOREN]JE: Nemojte da koristite

ovaj aparat u blizini kade, tus
()

kabine, umivaonika ili drugih

AAS YHVIKHEHHS Hebe3nekn noro
HEOOXiAHO 3aMIHWUTI, 3BEPHYBLUMCh
A0 komnaHii Philips, ynosHoBaykeHoro
CEepBICHOrO LeHTpY abo daxisLyB i3
HAAEXHOIO KBaAIPIKALIEO.

« LM nprctpoem mMoxyTb
KOPUCTYBATUCS AITU BIKOM BIA,

Elektromagnetiniai laukai (EM L) 3 M . d v UVZ_atdze_mU jony sa uwa\nianfe automatycznie i bez przerwy. .Funkcj,a. 3 Mentineti peria In respectiva pozitie timp de 7-10 secunde si apoi 3 TMo 3asepLIEHAN YKAAAKN CHOPMAPYITE MPUHECKY MaAbLAMA. smerom nadol. Na konci pramena vlasov kefou otocte smerom posuda Sa VOdom. ] ’ .
atu leveidosana jonizacji pozwala zapanowac nad skrecajacymi sie wiosami i nadac im ndendrtati-o de pe pir 3aKpyuMBaHUE AOKOHOB BHYTPb/HapyXy U CO3ARHME ECTECTBEHHbIX dovnttra alebo von. 8 pOKiB ab0 BiAbLLE UM OCOBU i3
,Philips"* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél . . - dodatkowy blask. P . pe par . BOAH (puc. 6 1 7) (TepmolLeTKa AUaMETPOM 22 MM, TOAbKO AAS Y y . . Apal"at nakon Upotrebe Uvek
1 levietojiet kontaktdaksu kontaktligzda Repetati pasii 2 si 3 pe restul parului. g 3 Podrite kefu v tejto polohe 7 az 10 sekind a potom ju z vlasov

elektromagnetiniy lauky poveikio.

Aplinka

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés
medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti
pakartotinai.

Jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj,
pritvirtinta prie gaminio, tai reiskia, kad gaminiui galioja Europos

2

Pavirziet gaisa plismas slédzi ((3) 1. att.), lai ieglitu spécigu un

siltu gaisa plismu @ atrai Zavéanai un ieveido3anai, vai aktivizgjiet
ThermoProtect iestatijumu 2} saudzigai gaisa plismai, aizsargajot
matus pret parkarsanu.

(Tikai HP8661, HP8662, HP8663) Varat ari izvéléties vésa gaisa
plasmu @ matu sakartojuma fiksé¥anai.

(Tikai HP8662, HP8663) Joni tiek automatiski un nepartraukti izdalrti,
lai nodrosinatu papildu mirdzumu un samazinatu sprogosanos,

Suszenie whosow (tylko modele HP8661, HP8662 i HP8663) 1

1 Wybierz nasadke (19 na rys. 1) i zatdz ja na uchwyt (@) na rys.1).

2 Wysusz wiosy, korzystajac z odpowiednich ustawier strumienia
powietrza () na rys. 1).

Tworzenie delikatnych lokéw (rys. 4, tylko modele HP8662 i HP8663)

1 Obré¢ pokretto ((®) na rys. 1) szczotki z wysuwanymi zabkami ( (9)
na rys. 1), aby wysunac zabki.

2 Owinh pasmo wioséw wokdt szczotki z wysunigtymi zabkami.

4 Cand ati terminat, utilizati degetele pentru a da forma varfurilor.
Ajustati spitalele asa cum doriti.

Dupa utilizare:

1 Opriti aparatul si scoateti stecherul din prizd.

2 Asezati-l pe o suprafatd termorezistenta pand la racire.

3 Pentru a deconecta accesoriul, apasati butonul de eliberare

((®in Fig1) si trageti-l.

mMoaean HP8661)

1 PacuelunTe BOAOCHI U PasAGAMTE UX Ha HECKOABKO MPSAEN.

2 Bo3bMUTE Mpsiab BOAOC M MPOBEAMTE MO HEN TEPMOLLETKOMN CBEPXY
BHW3. 3aKpenuB KOHYMKN BOAOC, 3aKPYTHUTE LLETKY C NMPAABIO BHYTPb
VAU HapyKy.

3 VaepxuBaiiTe WETKy B TaKOM NOAOKeHMM B TedeHne 7—10 cekyHa, a
3aTeM OCBOGOAMTE BOAOCHI.

[MosTopuTe Warvt 2 1 3 Ha OCTaAbHbIX MPSASX.

vytiahnite.

Zopakujte krok 2 a 3 so zvyskom vlasov.

4 Po dokoncenf este konce vlasov vytvarujte do findlnej podoby
pomocou prstov. Konceky vytvarujte podla svojich predstav.

Po pouziti:

1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

2 Umiestnite ho na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne.

iskljucite iz struje.

Ako se aparat pregreje, automatski ce
se iskljuciti. Iskljucite aparat iz struje |
ostavite ga da se hladi nekoliko minuta.
Pre nego $to ponovo ukljucite aparat

MNOCAABAEHNUMM QIBNUHUMUI BIAYYTTAMM
abo pO3YMOBMMM 3AIBHOCTSAMM,

UM BE3 HAAEXKHOTO AOCBIAY Ta

3HaHb, 33 YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHS
BIADYBAETHCA MiA HAMAAAOM, IM

direktyva 2012/19/EB. iesledzot ierici. 3 Przytrzymaj szczotke w tej pozycji przez 7-10 sekund. 4 Indepér'ta‘gi firele d.e par si P‘rafu\ de pe aparat si accesorii. 4 Mo 3aBepLueHM YKAAKK CHOPMUPYIITE MPUHECKY MaAbLIAMM. 3 Ak cheete na}stavec’ odpojit, Sﬂid,e uvelfiovacie tiacidlo roverite da reéetka ni'e b|Okl rana 6>//\O HPOBeAeHO IHCTPYKTa}K
. . o - ) S » , 5 Curétati aparatul si accesoriile cu o cirpa umeda. v, (@ na obr. 1) a ndstavec vytiahnite. P |
Suzinokite apie vieting atskiro surinkimo sistema elektriniams ir |zzavejiet matus (tikai HP8661, HP8662, HP8663) 4 Obré¢ pokretto ((8) na rys. 1), aby zmniejszy¢ dtugoéé zabkdw, 6 D T ' o s : e e AOXUTE AOKOHbI TaK, KaK Bam HPaBUTCA. Zo zariadenia a ndstavcov odstréfte viasy a prach - . LOAO 6egﬂeh{ HOro KOPV]CTYBaH H4
elektroniniams gaminiams. 1 Izvélieties uzgali (1) 1. att) un piestipriniet uz roktura ((2) 1. att.). i wyjmij szczotke z whoséw. epozitati aparatu m?r—un Oc sigur i uscat, fara praf Mocae ncnoabzosanms: o , o . ‘ prasinom, kosom itd. o .
7 De asemenea, 1 puteti suspenda de la agititoare Zariadenie a ndstavce oistite navihcenou tkaninou. MNPUCTPOEM Ta IX 6>//\O MOBIAOMAEHO

Laikykités vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seny gaminiy su jprastomis
buitinémis atliekomis. Tinkamas seno gaminio iSmetimas padeda isvengti
galimy neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

2 Pries formuodami Sukuosena

2

Iz7avéjiet matus ar piemérotiem gaisa plismas iestatijumiem ((3) 1.
att.).

Izveidojiet brivas lokas (4. att., tikai HP8662, HP8663)

1

Pagrieziet pogu ((8) 1.att.) uz ievelkamo saru birstes ( (3) 1. att.), lai
izvirzZitu sarus.

Powtdrz czynnosci 2—4, aby utozy¢ reszte wioséw.
Gdy skonczysz, zakre¢ whosy na palcach, aby uzyska¢ podkresli¢ loki.
Dostosuj ksztatt lokéw wedtug uznania.

0 N o u»n

Uzyj lakieru do wioséw, aby utrwali¢ fryzure.
Tworzenie naturalnie prostych wioséw (rys. 5, tylko model HP8663)

(@ in Fig.1, numai pentru HP8661, HP8662, HP8663).

4 Garantie si service

Daca aveti nevoie de mai multe informatii sau intdmpinati orice

1 BbikalounTe NpUbOp 1 BbIHbTE LUTEMNCEAL U3 PO3ETKU.

2 [lomecTuTe ero Ha TEPMOCTONKYIO MOBEPXHOCTL AO MOAHOTO
OCTbIBaHMA.

3 Y706bI CHATH HACAAKY, HAXKMMUTE Ha KHOMKY OTCOEAMHEHMS
((® Ha puc. 1) 1 noTaHWTe Hacaaky ¢ npubopa.

Zariadenie skladujte na bezpecnom, suchom a bezprasnom mieste.

N o oA

Mbzete ho aj zavesit pomocou ocka na zavesenie ( (1) na obr: 1; iba
modely HP8661, HP8662, HP8663).

4 Zaruka a servis

Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek
mora da ga zameni kompanija Philips,
ovlaséeni Philips servisni centar ili na

MPO MOXAMBI PU3KKK. He A03BOAANTE
AITAM 6aBUTUCA NPUCTPOEM. He
AO3BOAANTE AITAM BMKOHYBaTM

R . ’ - ’ . 2 Aptiniet matu gkipsnu ap suku, kuras sari ir izbiditi uz aru. ‘s g probleme, vizitati site-ul Web Philips la adresa www.philips.com sau 4 YaanmTe BOAOCHI U MbiAb € MPMBOPa 1 HACAAOK. S| iéan naéin |(Va|iﬂ|(ovaﬂe OSObe kal(o
Pastaba: prie$ prijungdami arba atjungdami priedus visada palaukite, kol P . P N P 1 Przyl6z plaska szczotke () na rys. 1) do wiosSw. . . - ol < N . . . - ok <
prietaisas ir o priedai atVes, 3 Turiet suku €3da pozicia 7-10 sekundes. 2 Wolno szczotkuj wiosy — wtaki sam sposcb, jak za pomoca zwykiej contactati Eentrul .\osa.\ Ade asistentd pentru c\lew Philips (numarvul 5 OunwaiiTe NprBOP 1 HaCAAKN BADKHOM TKHbIO. Ak P?trebUJete viac informdcif avlebo.ak sa vyskytne akykolvek problém, bi b il YMLWLEHHA Ta AOTASA 663 HarAdAY
de telefon 1l puteti gisi in certificatul de garantie universal). Daci n 6 XpanuTe NPUEOP B 6E30NACHOM 1 CyXOM MECTE, JALMLLEHHOM OT navétivte webovd lokalitu spolo¢nosti Philips na adrese I S€ 1ZDEeZA0 riZIK.

1 Pirma nusausinkite Slapius plaukus Svariu ranksluosciu, nes prietaisas
efektyviausiai veikia ranksluosciu nusausintus plaukus.

2 Uzdékite ant rankenos reikiama prieda (1 pav, 2) ) pries tai sulygiave

griovelius (3 pav, @ ).

> [3girsite spragteléjima — priedas uzfiksuotas.
Norédami pasirinkti tinkamga prieda norimai Sukuosenai Zr. toliau
pateikiama lentele:

(Tik HP8661, HP8662, HP8663)

Sepetys su jtraukiamais Seriais( (3) )
(tik HP8662, HP8663)

Formuokite laisvai
banguojancias garbanas

Formuokite natdraliai tiesius | Platus $epetys( 10) ) (tik HP8663)

plaukus

Uzrieskite sruogas j vidy ar 38 mm Sildomasis $epetys ((6) )

iSore ir sukurkite natdralias 22 mm Eildomasis Zepetys (@) )

7
8

Pagrieziet pogu ( (8) 1. att.), lai ievilktu sarus un iznemtu suku no
matiem.

Atkartojiet 2.-4. darbibu paréjiem matiem.

Kad esat pabeidzis, aptiniet vilnainos matus ap pirkstiem, lai fiksétu
lokas.

Veidojiet lokas, lai ieglitu vélamo izskatu.

llgstosiem rezultatiem lietojiet matu laku.

leveidojiet dabiskus taisnus matus (5. att., tikai HP8663)

P
3

* Sukajiet matus uz aizmuguri.
adoms. Varat sukat no matu sakném, lai tos padaritu brivakus.
Kad esat pabeidzis, izmantojiet pirkstus, lai ieveidotu matu formu.

Izveidojiet uz iekSu/uz aru vérstas cirtas un dabiskus vilnus (6.un 7.
att.) (22 mm termiska suka, tikai HP8661)

1
2

Izkemméjiet matus un atdaliet vairakas matu cirtas.
Satveriet matu Skipsnu un izsukajiet to ar termisko suku virziena uz

szczotki,

® Szczotkuj whosy do tytu, jesli chcesz.
Wskazdéwka: w celu nadania wiosom wigkszej sprezystosci mozesz
szczotkowac je od spodu.
3 Gdy skonczysz, recznie uksztattuj wiosy.
Podwijanie/wywijanie wiosow i tworzenie naturalnie wygladajacych
fal (rys. 6 i 7) (dotyczy tylko termoszczotki 22 mm dotaczonej do
modelu HP8661)

kierunku ich wzrostu. Przy koncédwce wioséw obrdéé szczotke do
wewnatrz lub na zewnatrz.

3 Przytrzymaj szczotke w tej pozycji przez 7-10 sekund, a nastepnie
wyjmij ja z whoséw.

Powtdrz czynnosci 2 i 3, aby utozy¢ reszte whosdw.

4 Gdy skonczysz, recznie uksztattuj koncdwki wioséw. Utéz korncdwki
wedtug uznania.

Po uzyciu:

tara dvs. nu existd niciun centru de asistentd pentru clienti, contactati
distribuitorul Philips local.

Pycckum

der-eTka

[NozapaBAsieM ¢ MokynKow 1 npuBeTCTByeM Bac B kaybe Philips!
4T0bbI BOCMOAL30BATLCA BCEMM MpenmyLiecTsamm noaaepxkn Philips,

I_IepeA NCMOABb30BaAHNEM npw6opa BHMMATEAbHO O3HAaKOMbTECh C
PYKOBOACTBOM TMOAb3OBATEAA 1 COXPAHUTE E€ro AN Aa/\bHe\;ILLIeI'O
MCMOAb30BaHMA B Ka4eCTBE CrpaBOYHOro MaTepuaa.

« BHMMAHWME! He ncnoas3yiite stoT

nprbop BOAM3M BOABI.

MbIAA.
7 MOXHO TaKxKe NoABECHTb NMPUOOP 3a CNELMaAbHYIO NETEABKY
(@ Ha puc. 1, Torsko apa Moaenei HP8661, HP8662, HP8663).

4 lapaHTUA U 06CAyKMBaHME

[prt BO3HWKHOBEHMM NMPOBAEM W MPU HEOBXOANMMOCTI MOAYHEHUS
O6C/\)’>KMBaHMFl VAN AOI'IO/\HMTS/\bHOI;\ MH(I)OpMaLlVIM rnoceTuTe BED-

LieHTpa noaaepxku notpebuteneit Philips, obpaTtitecs no mecty
NPYOGPETEHS U3AEAUS.

[Mprbop npeaHasHaueH TOABKO AAA AOMALLIHETO MUCMOAL3OBaHMA.
MaroTosuTens: ‘Ouannc KoHcbiomep AardcTaia B.B.”, TycceHapeneH 4,
9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHabl.

MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccumn u TamoxerHoro Coioza: OOO

«Duanne», Poccns, Mockea, ya. Cepres Makeesa, 13, Tea. +7 495 961
1111

www.philips.com alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zédkaznikov
spolo¢nosti Philips vo svojej krajine (telefénne ¢islo do tohto strediska
najdete v medzinarodnom zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine toto
stredisko nenachddza, obrét'te sa na miestneho predajcu vyrobkov
Philips.

Slovenscina

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejso uporabo.

« OPOZORILO: aparata ne uporabljajte
v blizini vode.

Ovaj aparat mogu da koriste

deca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod

dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata | da razumeju moguce
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se
igraju aparatom. Deca ne bi trebalo da

Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez

AOPOCAMX.

« AN AOAGTKOBOTO 3aXMCTY
PEKOMEHAYETLCSA BUKOPUCTOBYBATH
np1cTpin 3aaniikosoro ctpymy (RCD)
B €AEKTPOMEPEXI BaHHOT KIMHATM.

& ~ - o - . . o N | e . . o o
Sukuosena Priedas 1 levietojiet matos lapstinu suku (G0 1. att.). 1 Uczesz wlosy i podziel je na mate pasma. 3apervcTpUpyATe yCTPORCTBO Ha Beb-carte wwwiphilips.com/welcome.  cajr kommarum Philips www.philips.com uan o6patitecs B LeHTp Cessltamppvr]e}lrjﬁ za nakug n dob;o?o;h pr Ph‘l‘PSU' Da bi |g\<or|st\|\ vse - HoMIHaABHMI 3aAMLLKOBMM CTpyM
Sausi plaukai Antgals (@) 2 Lénam virziet lapstinu suku cauri saviem matiem, lidzigi ka ar parastu 2 Chwy¢ pasmo whosdw i czesz je termoszczotka, przesuwajac ja w NOAAEPXKM MOTpebuTeAel B Balell cTpaHe (HoMep TerepoHa pre nO;tl' ‘ ‘psive ‘po pore, izdelek registrirajte na strani uslovom da su pOd nadzorom ili da su

) & suku. 1 BHumaHMe LIeHTpa yKasaH Ha rapaHTUitHOM TaroHe). EcAv B Baleit cTpaHe HeT www.philips.com/welcome. MNPUCTPOIO 3aAMLLKOBOIO CTPYyMY

(RCD) He nosuHeH nepesuLLyBaTH
30 MA. PekomeHaaLli LLoAO
BMKOPUCTaHHS LbOro BMPOOY MOXHa
OAEPXATK B CreLianicTa.

- He BcTaBaanTe MeTaneBi NnpeaMeTH

bangas ; leju. P&c tam matu galos pagrieziet suku uz iek$pusi vai arpusi. 1 Wylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego. « BbiHbTE BMAKY LLHYPa NMNTaHNA : C nadzora. . .
(¢l FPBSeT) 3 Turiet suku $3da pozicija 7 fidz 10 sekundes un tad iznemiet no 2 Umieé¢ je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i VimnopTep Ha TeppuTopuio Poccyn 1 Tamoxeroro Colosa - Ko aparat Uporab“ate Vv kOpalnlCl, e vy v o Y PEWITKY AAA MOBITPA, LI
matiem P J Pozosta\J/v do os‘i’gmeé\a ’ ’ P HPM6OPa 113 POSETKI SACKTPOCETH PUHVIMAET NPETEH3/M NOTPEGUTENSTE B CAYBAX, MIPEAYCMOTPEHHbIX a po uporabi vedno izkljucite iz U CI|JU dodatne zastite preporucyiemo
3 Plauku modeliavi I S —— . ¢ : MNOCAE MCMOAB3OBaHMA NpMboDa B 3akoHoM PO «O saumte npas notpebuteein» 07.02.1992 N 2300-1», gap P ) ) . " MOXKeE MPU3BECTUN AO YPAKEHHA
Uy modeliavimas Atkartojiet 2. un 3. darbibu par&jiem matiem. 3 Aby zdja¢ nasadke, nacisnij przycisk zwalniajacy ((#) na rys.1) i P p S v v vam ugradnju au‘toma‘[‘_skog osiguraca
S L S P dk dreni . B OTHOLLEHWI TOBapa, NP1OBPETEHHOTO Ha TeppuTopun Poccurickoit omrezja, ker neposredna bliZina vode EAEKTPUYHIM CTPYMOM
1 |kigkite kiStuka | maitinimo lizda. 4 Kad esat pabeidzis, izmantojiet pirkstus, lai ieveidotu matu galus. >clagny nasadke z urzadzenia. BaHHOM KOMHaTe. bAM3ocTb BOADI Depepaum na StranO kolo ku Patl|a OVaj OSigU rac y l

2 Paslinkite oro srauto jungiklj (1 pav, ) ) ties @, jei reikia stipraus
ir Silto oro srauto, kad galétuméte greitai dZiovinti ir modeliuoti,
pasirinkite Silumos apsauginj rezima, 2 jei norite Svelniai dZiovinti

Izveidojiet lokas péc savam veélmém.

P&c lietosanas:

1

Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

Usun wiosy i kurz z urzadzenia i nasadek.

[CL NN

Urzadzenie i nasadki czy$¢ wilgotna szmatka.
6 Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od

MPEACTABAACT PUCK, ABXKE ECAU
MPUOOP BBHIKAIOYEH.

Slovensky

predstavlja nevarnost, cetudi je aparat
izklopljen.

ne sme da ima radnu struju visu od
30 mA. Za savet se obratite stru¢nom

« HikoAn He 3aKkpumBanTe OTBOPU AAA
MOBITPS.

. o e o L ) s ) BlahoZeldme vdm ku kipe a vitame vds medzi pouzivatelmi produktov [
plaukus ir apsaugoti juos nuo perkaitinimo. 2 Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz ta atdziest. kurzu. - . P o ( )P( ) Z ( )Rl |_( ): A I n I | |—| Ca '~
¢ (Tik HP8661, HP8662, HP8663) Taip pat galite pasirinkti ir Salto oro 3 Lai nonemtu uzgali, nospiediet atvienoanas pogu ((4) 1.att)) un 7 Mozesz tez powiesic urzadzenie za uchwyt do zawieszania ( (D) na « BHUMAHWME! He V|C|_|O/\b3>/|>|—|—e spolotnosti Phiips. Ak cheete napino vyuit podporu pontkand pa ata ne 4po b JaJte licu ’ EPEA TVM AK TIIA EAHYBATU MPNCTPIN
' ' ppatg P : 8all Nosp pog T ' spolo¢nost'ou Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na lokalite '

srauta .,jei reikia sutvirtinti Sukuosena.

* (Tik HP8662, HP8663) Jei prietaisas jjungtas, automatiskai ir
nuolat issiskiria jonai, suteikiantys daugiau Zvilgesio ir mazinantys
garbanojimasi.

Plauky dZiovinimas (tik HP8661, HP8662, HP8663)

1 Pasirinkite antgalj (1 pav., @ ) ir uzdékite ji ant rankenos (1 pav., (2) ).

2 Dziovinkite plaukus naudodami tinkamus oro srauto nustatymus
(1 pav,®).

Formuokite laisvai banguojancias garbanas ( 4 pav., tik HP8662,

HP8663)

1 Pasukite Seriy jtraukimo rankenéle (1 pav. (8) ) ant $epecio
(1 pav, (9) ) ir isskleiskite Serius.

2 Apsukite dali plauky aplink Sepetj su iStrauktais Seriais.

3 Palaikykite Sepetj Sioje padétyje 710 sekundZiy.

4 Pasukite rankenéle (1 pav., (8) ), jtraukite Serius ir iSimkite Sepetj i§
plauky.

5 Pakartokite 2 ir 4 veiksmus likusiems plaukams.

6 Baige apsukite sugarbanotus plaukus aplink pirstus ir sukurkite
garbanas.

N o oA

nonemiet to nost.

Nonemiet matus un puteklus no ierices un uzgaliem.

Tiriet ierici un tas uzgalus ar mitru draninu.

Uzglabajiet ierici drosa un sausa, no putekliem briva vieta.

Varat to arf pakart aiz cilpinas ( (1) 1. att,, tikai HP8661, HP8662,
HP8663).

4 Garantija un serviss

Ja ir nepieciesama informacija vai radusas problémas, IGdzu, apmeklgjiet

P

hilips timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips klientu

apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas bro3rd). Ja jlsu valsti nav klientu apkalposanas centra,
Vérsieties pie vietgja Philips precu izplatitaja.

Gratulujemy zakupu i witamy wsréd klientéw firmy Philips! Aby w petni
korzysta¢ z pomocy technicznej oferowanej przez firme Philips, nalezy
zarejestrowac produkt w Internecie pod adresem
www.philips.com/welcome.

rys. 1; tylko modele HP8661, HP8662 i HP8663).

4 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza
strone internetowa www.philips.com lub skontaktowac sie z lokalnym
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie
w ulotce gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi
Klienta, zwrd¢ sie o pomoc do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Romana

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

1 Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
pastrati-l pentru consultare ulterioard.

- AVERTISMENT: Nu utilizati acest

NprOOP B BaHHOM, AyLUe,
bacceniHe 1A ApYrx @
MNOMELLEHNAX C MOBbILLEHHOM
BAQKHOCTbIO.

[ocae 3aBeplieHNs paboTol
OTKAIOUMTE MPMOOP OT PO3ETKM
SAEKTPOCETH.

[TprbOop aBTOMATUYECKM OTKAIOHAETCA
npv neperpese. BoikaounTe

Np1bop 1 AalTe eMy OCTbITb B
TEYEHNE HECKOABKMX MUHYT. [epea,
NOBTOPHbBIM BKAOUEHMEM MpHbOpa

www.philips.com/welcome.

1 Doélezité informacie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
ponechajte si ho pre pripad potreby v budtcnosti.

- VAROVANIE: NepouZzivajte toto
zariadenie v blizkosti vody.

Ak zariadenie pouzivate v kipelni,
hned po pouziti ho odpojte zo

siete, pretoze voda v jeho blizkosti
predstavuje nebezpecenstvo, aj ked je
zariadenie vypnuté.
VAROVANIE: Toto zariadenie

v blizini kadi, tusev, umivalnikov
ali drugih posod z vodo. @
Po uporabi aparat vedno

izklopite iz omrezne vticnice.

. Ce se aparat pregreje, se samodejno
izklopl. Izkljucite aparat iz elektricnega
omreZja in pustite, da se ohladi. Pred
ponovnim vklopom aparata preverite,
da zra¢ne mreze niso zamasene s
puhom, lasmi itd.

PoSkodovani omrezni kabel sme
zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno

- Da biste izbegli strujni udar, nemojte
da stavljate metalne predmete
u reSetku za propustanje vazduha.

- Nikada nemojte da blokirate resetke
za propustanje vazduha.

- Pre nego Sto poveZete aparat uverite
se da oznaka voltaze na aparatu
odgovara voltazi u lokalnoj mrezi.

- Aparat koristite iskljucivo u svrhu
opisanu u ovim uputstvima.

- Nemojte da koristite aparat na
umetnoj kosi.

AO EAEKTPOMEPEXI, MepEBIPTE, Um
36ira€TbCcA Hanpyra, BKasaHa Ha HbOMY,
I3 Harpyroto y Mepexi.

- He BMKOpUCTOBYWTE MPUCTPIN AAA
IHLUMX LIAEM, HE OMMCAHMX Y LIbOMY
MOCIOHVIKY.

- He BukopucToByiTe NpUcTpivt Ha
WTYYHOMY BOAOCCI.

« HikoAn He 3aamwanTe nia'eAHaHM
MPUCTPIV Be3 HarAsAY.

« He BMKOpUCTOBYIMTE MPUAAAAA
Y AETAAI IHLMX BUPOOHMKIB, 32

7 Pakoreguokite garbanas taip, kaip norite, kad atrodytuméte, kaip A . . nepouzivajte v blizkosti van I,, I
trokitate. . apara-t In apropierea apei. >/6e,A'l/ITer, YTO PELIETKa HE 3aCOpeHa /p ! _ N ) ) . Kada i t L BMHATKOM TUX, AKI PEKOMEHAYE
1 Wazne h diel h usposobljeno osebje. ada Je aparat povezan na napajanje, : o
8 Uzpurkskite plauky lako, kad galétuméte ilgiau dZiaugtis $ukuosena. . CAnd aparatul este utilizat in baie MbIABIO, BOAOCAMK U T.IM. spren, umyvadiel ant inyc T\ o ) ikad . lati b KOMTMMaHIA Phlllps. BI/IKOpI/ICTaHHFl
Formuokite natiiraliai tiesius plaukus ( 5 pav., tik HP8663) Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z niniejsza P ! nadob obsah UjL,ICiCh vodu. - Ta apar‘at lahko UporaleaJO otroci nikada ga hemOJte ostav Jatl ez TaKoro MPUAIAAA YK Ae-ra/\el;l

1 Uzdekite platy 3epetj (1 pav., @0 ) ant plauky.

2 Sukuokite plaukus Iétai, taip, kaip tai darytuméte naudodami jprasta
Sepet].
* Sukuokite plaukus atgal, kaip patinka.

Patarimas: galite Sukuoti viding plauky puse, kad plaukai laisvai kristy.

3 Pabaige plaukus suformuokite pirstais.

Uzrieskite sruogas j vidy ar iSore ir sukurkite nattralias bangas

(6ir 7 pav) (22 mm Sildomasis Sepetys, tik HP8661)

1 Susukuokite plaukus ir padalinkite juos | keleta sruogy.

2 Paimkite plauky sruoga ir Sukuokite ja Sildomuoju Sepeciu Zemyn.
Tuomet ties plauky galiukais pasukite Sildomajj Sepet; j vidy ir iSore.

3 Palaikykite Sepetj tokioje padétyje 7-10 sekundziy, tada istraukite jj
i$ plauky.

Pakartokite 2 ir 3 veiksmus likusiems plaukams.

4 Pabaige pirstais suformuokite plauky galiukus. Pakoreguokite garbanas

taip, kaip norite.
Po naudojimo:
1 Prietaisa i§junkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.
2 Padékite jj ant karS¢iui atsparaus pavirsiaus, kol jis atvés.
3 Noredami nuimti prieda, paspauskite atleidimo mygtuka (1 pav., (@) )
ir nuimkite prieda.
4 Pasalinkite plaukus ir dulkes i$ prietaiso ir priedy.
5 Prietaisg ir priedus valykite drégna Sluoste.
6 Laikykite prietaisa sausoje ir saugioje, nedulkétoje vietoje.
7 )i taip pat galite laikyti pakabing uz kabinimo kilpos
(1 pav, (), tik HP8661, HP8662, HP8663).

4 Garantija ir techniné prieziura

Jei reikia daugiau informacijos arba kilo problemy, apsilankykite ,,Philips"
svetainéje adresu www.philips.com arba kreipkités j ,,Philips" klienty
aptarnavimo centrg savo 3alyje (jo telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei jlsy 3alyje néra klienty
aptarnavimo centro, kreipkités j vietinj ,,Philips" platintoja.

Latviesu

Apsveicam ar pirkumu un laipni lidzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu vietné
www.philips.com/welcome.

1 Svariga informacija

Pirms ierices izmantosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas instrukciju un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

- BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici Gdens

tuvuma.
- Ja lietojat ierici vannas istaba, péc
lietoSanas atvienojiet ierici no

elektrotikla, jo Udens tuvums ir bistams

pat tad, ja ierice ir izslégta.

- BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici vannu,

dusuy, izlietnu vai citu ar Gdeni
pilditu trauku tuvuma.

- Péc lietoSanas vienmeér
atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Ja ierice parkarst, ta automatiski
izslédzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas minUtes
atdzist. Pirms atkal ieslédzat ierici,
parbaudiet, vai gaisa plismas atveres
nav aizsprostotas ar pukam, matiem
u.tml.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas
janomaina Philips pilnvarota tehniskas
apkopes centra darbiniekiem vai lidzigi
kvalificetam personam, lai izvairitos no
briesmam.

. So ierici var izmantot bérni vecuma
no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spéjam vai bez pieredzes
un zinasanam, ja tiek nodroSinata
uzraudziba vai noradijumi par drosu
lerices lietoSanu un panakta izpratne
par iesp&jamo bistamibu. Berni
nedrikst rotalaties ar ierici. lerices
tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni
bez pieauguso uzraudzibas.

- Papildu aizsardzibai iesakam uzstadit
elektriskas shémas, kas pievada

Q

instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztosc.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu wody.

Jesli korzystasz z urzadzenia w fazience,
po zakonczeniu stosowania wyjmij
wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Obecno$¢ wody stanowi zagrozenie
nawet wtedy, gdy urzadzenie jest
wytaczone.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu wanny,
prysznica, umywalki ani innych
naczyn napetnionych woda.
Zawsze po zakonczeniu
korzystania z urzadzenia wyjmij
wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Jesli dojdzie do przegrzania urzadzenia,
wyfaczy sie ono automatycznie.
Whyfacz urzadzenie z pradu i pozwd|,
aby sig schtodzito przez kilka minut.
Przed ponownym wiaczeniem
urzadzenia sprawdz, czy kratki nie sa
zatkane kfaczkami kurzu, wiosami itp.
Ze wzgleddw bezpieczenstwa
wymiang uszkodzonego

przewodu sieciowego nalezy

Zleci¢ autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub
odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz
osoby z ograniczonymi zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one nadzorowane
lub zostana poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposob oraz zostana
poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic¢
sie urzadzeniem. Dzieci chcace pomadc
W Czyszczeniu | obstudze urzadzenia
zawsze powinny to robi¢ pod
nadzorem dorostych.

Jako dodatkowe zabezpieczenie
zalecamy zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, zasilajacym gniazdka
elektryczne w fazience, bezpiecznika
réznicowo-pradowego (RCD).
Wartos$¢ znamionowego pradu
pomiarowego tego bezpiecznika nie
moze przekracza¢ 30 mA. Aby uzyskac
wiecej informacji, skontaktuj sie z
monterem.

Aby unikna¢ porazenia pradem, nie
umieszczaj metalowych przedmiotdw
w kratkach nadmuchu powietrza.
Nigdy nie blokuj kratek nadmuchu
powietrza.

Przed podtaczeniem urzadzenia
upewnij si¢, Ze napiecie podane na
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scoateti-l din priza dupa utilizare
deoarece apa reprezintd un risc chiar
si cand aparatul este oprit.
AVERTISMENT: Nu utilizati acest

aparat In apropierea cazilor,
(’

dusurilor, bazinelor sau altor

recipiente cu apa.

Scoateti intotdeauna aparatul

din priza dupa utilizare.

- Aparatul se opreste automat in cazul
supraincalzirii. Scoateti aparatul din
priza si lasati-l sd se rdceascd pentru
cateva minute. Inainte de a porni
aparatul din nou, verificati grilajul
pentru a va asigura ca nu este blocat
cu puf, par etc.

+ In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru
de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu, pentru a
evita orice accident.

- Acest aparat poate fi utilizat de cdtre
copii Incepand de la varsta de 8 ani
sl persoane care au capacitati fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau

sunt lipsite de experienta si cunostinte,

daca sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea in
conditii de sigurantd a aparatului si
inteleg pericolele pe care le prezintd.
Copii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curdtarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie realizate de
cdtre copii nesupravegheati.

- Pentru o protectie suplimentard,
va sfatuim sa instalati un dispozitiv
pentru curent rezidual (RCD) Tn
circuitul electric care alimenteaza
baia. Acest RCD trebuie sa actioneze
la o intensitate reziduala maxima
specificata de 30 mA. Cereti parerea
electricianului.

« Nu introduceti obiecte metalice n
grilajele pentru aer, pentru a evita
electrocutarea.

- Nu blocati niciodata grilajul pentru aer.
Inainte de a conecta aparatul, asigurati-

va cd tensiunea indicata pe aparat
corespunde tensiunii retelei locale.
Nu utilizati aparatul pentru alt scop
decat cel descris in acest manual.

Nu utilizati aparatul pe par artificial.

« Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat cand este conectat la
sursa de alimentare.

Nu utilizati niciodata accesorii sau
componente de la alti producatori
sau nerecomandate explicit de Philips.
Daca utilizati aceste accesorii sau
componente, garantia se anuleaza.
Nu nfasurati cablul de alimentare n
jurul aparatului.

Tnainte de a depozita aparatul,

B cAyuae noepexaeHna ceTeBoro
LIHYpa ero HeObXOAMMO 3aMEHUTD.
Y7006bI 0becneunTs He3onacHyto
3KCMAYaTaumio Nprbopa, 3aMeHsanTe
LHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM
cepsucHoM LieHTpe Philips nan B
CEPBMCHOM LIEHTPE C NMEePCOHAAOM
AHAAOTMYHOM KBAAUUKALIMM.

AeTu cTaplue 8 AeT 1 Avla €
OrpaHVyeHHbIMIN BO3MOXHOCTAMM
CEHCOPHOM CUCTEMbI UAU
OrpaHUyeHHBIMIN YMCTBEHHbBIMM

WA U3MYECKMMI CMTOCOBHOCTAMM,
a TaKXKe AMLa C HEAOCTaTOUHbBIM
OMbITOM U 3HaHUAMKN MOTYT
NOAB30BATHLCA 3TUM NMPUOOPOM
NOA MPUCMOTPOM WMAM MOCAE
MOAYYEHUA MHCTPYKLMM O
6e30MacHOM MCMOAB30BaHNM
nprbopa 1 NOTEHUMAABHBIX
onacHocTax. He nossoaanTe aAeTam
urpaTh ¢ Nprbopom. AeTn MoryT
OCYLLECTBAATb OUMCTKY U YXOA 32
NPMOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM
B3POCAbIX.

Aps obecneyeHns AOMOAHUTEABHOM
3alUMTbl PEKOMEHAYETCSA YCTaHOBUTb
OrpaHVuYNTEAb OCTATOYHOrO TOKa

(RCD), npeaHasHaueHHbIN AAS
3AEKTPOMUTaHNSA BAHHOW KOMHATbI.
HOoMWHaABHbBIN OCTaTOUHbBINM paboumit
TOK He AOAXKeH npeBbiaTh 30 MA.
[TocoBETYMTECH C SAEKTPUKOM,
BbIMOAHSIOLMM SAEKTPOMOHTAX.

Bo m3berkaHre noparkeHums
IAEKTPUYECKNM TOKOM He
MPOCOBbLIBANTE METAAMUECKME
NPEAMETbI Yepe3 BEHTUAALIMOHHYIO
peLéTKy npubopa.

Hukoraa He baokupyimTe
BEHTUAALIMOHHbIE PELLETKM.

[lepea NoakAoueHWem nprbopa
ybeAMTECh, UTO YKa3aHHOEe Ha
HEM HanpsXeHWe COOTBETCTBYET
HaMPSHKEHNIO MECTHOM SAEKTPOCETW.
He ncnoab3yiiTe ycTponcTBO AAA
LleAel, OTAUYHBIX OT OMMCaHHBIX B
AAHHOM PYKOBOACTBE.

He ncnoab3yrite npubop aas
MCKYCCTBEHHbIX BOAOC.

He ocTaBAanTe BKAOUEHHbIV B CETb
nprbop 6e3 NprucMoTpa.
3anpellaeTca NoAb30BaTHCA
KaKMMK-AMDO aKceccyapamm MAM
AETAAIMU APYTUX NPOM3BOANTENEN,
HE MMEIOLLMX CMeLMaAbHOM
pekomeHaaumn Philips. 'pu
MCMOAB30BaHNM TaKMX akCeccyapos
N AETAAEW rapaHTUMHbIE
00A3aTeAbCTBA TEPSIOT CUAY.

He obmaTbiBarTe ceTeBOW LWHYP
BOKPYr npubopa.

[pexae Yem ybpaTb Npubop, sanTe
emy OCTbITb.

Po pouzitl vzdy odpojte

zariadenie zo siete.

Ak sa zariadenie prehreje, automaticky
sa vypne. Odpojte zariadenie zo

siete a nechajte ho niekolko mindt
vychladnut. Pred opatovnym zapnutim
zariadenia skontrolujte, ¢i nie su
mriezky upchaté chuchvalcami prachu,
vlasmi a pod.

PoSkodeny sietovy kabel smie vymenit
jedine persondl spoloc¢nosti Philips,
servisného strediska autorizovaného
spoloc¢nost'ou Philips alebo osoba s
podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k
nebezpelnej situdcii.

Toto zariadenie m&zu pouzivat' deti
starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré
majui obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom alebo im

bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa
nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti
bez dozoru nesmu distit' ani vykondvat
Udrzbu tohto zariadenia.

Ak chcete zabezpedit' zvysenu
ochranu, odpordcame vdm
namontovat do elektrického obvodu,
ktory privddza elektrickd energiu

do kupelne, zariadenie zvyskového
priddu (RCD). Toto zariadenie RCD
nesmie mat nomindlny zostatkovy
prevadzkovy prud vyssi ako 30 mA.
Poziadajte o radu instalatéra.

Do mriezok na vstup a vystup
vzduchu nezasuvajte kovové objekty.
Predidete tak zdsahu elektrickym
prudom.

Nikdy neblokujte mriezku na vstup
vzduchu.

Pred pripojenim zariadenia sa
presvedcte, ¢i napatie uddvané

na zariadeni zodpoveda napdtiu v
miestnej elektrickej sieti.

Zariadenie nepouzivajte na Ziaden

iny Ucel ako je Ucel opisany v tomto
navode.

Zariadenie nepouzivajte na Upravu
umelych vlasov.

Ked je zariadenia pripojené k
elektrickej sieti, nikdy ho nenechdvajte
bez dozoru.

Nikdy nepouzivajte prisluSenstvo

ani sUciastky od inych vyrobcov ani
prisluSenstvo, ktoré spolocnost’ Philips
vyslovne neodporucila. Ak takéto
prisluSenstvo alebo suciastky pouzijete,
zdruka strdca platnost.

Sietovy kdbel nenavijajte okolo
zariadenia.

Predtym, ako zariadenie odloZite,

od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjSanimi fizicnimi ali psihicnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, Ce so prejele
navodila glede varne uporabe

aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne
igrajo z aparatom. Otroci aparata ne
smejo distiti in vzdrzevati brez nadzora.

- Za dodatno zascito vam svetujemo
vgradnjo varnostnega tokovnega
stikala (FID) v elektri¢ni tokokrog
kopalnice. Izklopni tok varnostnega
tokokroga ne sme presegati 30 mA.
Za nasvet se obrnite na elektricarja.

« V zratno mrezo ne vstavljajte
kovinskih predmetov, da ne povzrocite
elektricnega Soka.

- Ne blokirajte zrac¢nih mrez.

- Preden aparat prikljucite, preverite, ali
na aparatu oznacena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Aparat uporabljajte izklju¢no v
namene, ki so opisani v tem prirocniku.

- Aparata ne uporabljajte na umetnih

laseh.

Ko je aparat prikljucen na napajanje, ga

ne puscajte brez nadzora.

Ne uporabljajte nastavkov ali delov

drugih proizvajalcey, ki jih Philips

izrecno ne priporoca. Uporaba taksnih
nastavkov razveljavi garancijo.

OmrezZnega kabla ne navijajte okoli

aparata.

- Preden aparat shranite, pocakajte, da

se ohladi.
Raven hrupa: Lc = 81 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Okolje
Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih

deloy, ki jih je mogoce reciklirati in uporabiti znova.

Ce je izdelek opremljen s simbolom precrtanega smetnjaka
na kolesih, to pomeni, da je pri ravnanju s tem izdelkom treba
upostevati evropsko direktivo 2012/19/ES.

Pozanimajte se o sistemu zbiranja in locevanja za odpadne elektricne in
elektronske izdelke na svojem obmogju.

Upostevajte lokalne predpise in ne odlagajte starih izdelkov z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki. S pravilnim odlaganjem starih izdelkov
pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in
Clovesko zdravje.

2 Pred oblikovanjem priceske

Opomba: preden namestite ali odstranite nastavke, pocakajte, da se

aparat in nastavki ohladijo.

1 Mokre lase najprej osusite s Cisto brisaco, saj je aparat najucinkovitejsi
na laseh, osusenih z brisaco.

2 Na rodaj ((2) na sliki 1) namestite ustrezen nastavek in poravnajte
utore ((2) na sliki 3).
L Ko se nastavek zasko¢i na mesto, zaslisite »klik«.

Za izbiro pravilnega nastavka za Zeleno pricesko glejte spodnjo tabelo:

Priceska Nastavek

Nastavek (@D )
(samo HP8661, HP8662, HP8663)

Susenje las

Ustvarite spuscene kodre Krtaca s pogrezljivimi $¢etinami

(® ) (samo HP8662, HP8663)

Oblikujte naravno ravno Krtaca za lase (10) ) (samo HP8663)

pricesko

Lase zavihajte navznoter/ 38 mm termo krtaca ((®) )

navzven in oblikujte naravne

nadzora.

- Nikada nemojte da koristite dodatke
niti delove drugih proizvodaca
koje kompanija Philips nije izri¢ito
preporucila. U slucaju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija prestaje
da vazi.

- Nemojte da namotavate kabl za
napajanje oko aparata.

- Pre odlaganja sacekajte da se aparat
ohladi.

Nivo buke: Lc = 81 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Zastita okoline

Proizvod je dizajniran i proizveden uz upotrebu materijala i
komponenti visokog kvaliteta koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrebiti,

hi¢

Simbol precrtane kante za otpatke sa to¢kovima na proizvodu — EE==—
znadi da je taj proizvod obuhvacen Evropskom direktivom

2012/19/EU.

Molimo Vas da se raspitate o domacem sistemu zasebnog sakupljanja za
elektri¢ne i elektronske proizvode.

Molimo Vas da postupate prema domacim propisima i da ne odlazete
svoje stare proizvode zajedno s uobicajenim otpadom iz domacinstva.
Pravilnim odlaganjem starog proizvoda doprinosite sprecavanju
potencijalno negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravje ljudi.

2 Pre oblikovanja kose

Napomena: Pre prikljucivanja ili iskljucivanja dodataka obavezno ostavite

aparat i dodatke da se ohlade.

1 Prethodno prosusite mokru kosu peskirom posto je aparat
najefikasniji na kosi koja je prosusena peskirom.

2 Postavite odgovarajuéi dodatak na dréku ((2) na slici 1) tako $to cete
poravnati Zlebove ( () na slici 3).
— Cucete ,klik" kada dodatak legne na mesto.

Pogledajte tabelu u nastavku da biste izabrali odgovarajuci dodatak za

frizuru koju Zelite da napravite:

Dodatak

Mlaznica (1) )
(samo HP8661, HP8662, HP8663)

Cetka sa viaknima koja mogu da se
uvuku ((9)) (samo HP8662, HP8663)

Siroka pliosnata Cetka (d0) )
(samo HP8663)

Termo ¢etka od 38 mm ((6) )

Termo cetka od 22 mm ((@) )
(samo HP8661)

Frizura

Suva kosa

Kreiranje opustenih
kovrdza

Kreiranje ravne kose
prirodnog izgleda

Kreiranje izvijenih
krajeva ka unutra/spolja i
prirodnih talasa

3 Oblikovanje kose

1 Utikac aparata prikljucite u uti¢nicu.

2 Podesite prekida¢ za protok vazduha ( 3) na slici 1) na snazan
protok toplog vazduha @ radi brzog susenja i oblikovanja ili na
postavku ThermoProtect @ za slab mlaz vazduha koji sprecava
pregrevanje.

® (Samo za HP8661, HP8662, HP8663) Mozete da izaberete i hladan
mlaz zraka @ ako Zelite da uévrstite frizuru,

* (Samo za HP8662 i HP8663) Joni se automatski i neprestano
generisu dok je aparat uklju¢en radi stvaranja dodatnog sjaja i
sprecavanja kovrdzanja.

Susenje kose (samo HP8661, HP8662, HP8663)

1 Izaberite mlaznicu ( @) na slici 1) i postavite je na dréku
(@ naslici 1).

2 Osusite kosu pomocu odgovarajucih postavki za mlaz vazduha
(® naslici 1).

Kreiranje opustenih kovrdza (slika 4, samo za HP8662 i HP8663)

1 Okrenite dugme za uvlatenje vlakana ((8) na slici 1) na Cetki sa
vlaknima koja mogu da se uvuku ( (3) na slici 1) kako biste izvukli
viakna.

2 Deo kose obavijte oko Cetke sa izvucenim viaknima.

Zadrzite Cetku u tom poloZaju 7 do 10 sekundi.

4 Okrenite dugme ((8) na slici 1) da biste uvukli viakna i izvucite cetku
iz kose.

w

5 Primenite korake 2—4 na ostatak kose.

6 Kada zavrsite, obmotavajte ukovrdzanu kosu oko prstiju kako biste
ucvrstili kovrdze.

7 Doterajte kovrdze po Zelji kako biste postigli Zeljeni izgled.

8 Primenite lak za kosu za dugotrajne rezultate.

Kreiranje ravne kose prirodnog izgleda (slika 5, samo HP8663)

1 Postavite 3iroku pliosnatu ¢etku ( @9 na slici 1) na kosu.

2 Polako proviacite Siroku pliosnatu ¢etku kroz kosu, bas kao $to biste
radili i sa obi¢nom cetkom.
® Zacedljajte kosu unazad ako Zelite.

Savet: Cetku moZete da koristite ispod kose kako biste dobili lepriaviju

frizuru.

3 Kada zavrsite, oblikujte kosu pomocu prstiju.

Npu13BeAE AO BTPATU rapaHTil.

« He HakpyuyiTe WHYp XMBAGHHA Ha
MPUCTPIN.

- [lepea TUM 5K BIAKAACTW MPUCTPIN Ha

30epiraHHs, AaTe MOMY OXOAOHYTMU.
Piserb wymy: Lc = 81 AB [A]

EaekTpomarHiTHi noas (EMIM)

Lle# npucTpint Philips BianoBiaae yciM YMHHUM CcTaHAAPTam Ta
NPaBOBMM HOPMaM, O CTOCYIOTCA BIAVBY €AEKTPOMArHITHIX MOAIB.

HaekoAuwHe cepeaposuULLe

B1ipib BUrOTOBAEHO 3 BUCOKOSKICHUX MaTEPIaAiB | KOMMOHEHTIB,
AKI MOXKHa NepepobKTH | BUKOPUCTOBYBATH MOBTOPHO. ﬁ
AKLWO BUPIG MICTUTL CUMBOA NMEPEKPECAEHOTO KOLWMKa Ha

KOAeCax, Lie O3HaYaE, WO BiH BIAMOBIAAE BUMOram AvpeKTusu
€C 2012/19/EU.

Al3HaliTecs Npo MICLEBY CUCTEMY PO3AIACHOTO 360PY EAEKTPUUHIX Ta
E@AEKTPOHHIX MPUCTPOIB.

AJliTe 3riAHO MiCLIEBIX 3aKOHIB | HE YTUAIByiTe CTapi NpUCTPOT pasom
i3 3BMUYaNHUMKM NOBYTOBKMM BiAXOAaMM. HarexHa yTuAiaLis cTaporo

MPUCTPOIO AOMOMOXKE 3arobirTh HEraTUBHOMY BAVBY Ha HaBKOAMLIHE
CEPEAOBUILLE Ta 3A0POB'S AIOAEN.

2 I'IepeA BKAQAQAHHAM BOAOCCA

MpumiTka. [Nepea TUM AK Mia'€AHYBATY UM BiA'EAHYBATH HaCaAKM,

3aBXKAM CAIAKYITE, LWOG NPUCTPIN i Hacaaku ByAn XOAOAHVIMM.

1 CniouaTky NiACYLLITb BOAOTE BOAOCCA YMCTUM PYLIHMKOM, OCKIABKM
MPUCTPIN NpaLIoe HalepeKTVBHILLIE, KOA BOAOCCA MIACYLUEHE.

2 BcTaHoBiTb NOTPibHy Hacaaky Ha pyuky ((2) Ha Maa. 1), BUpIBHABLL
nasv () Ha man. 3).
> Bu nouyeTe KaaLaHHA, i Hacaaky byae 3apikcoBaHO Ha MicLi.

LLlo6 B1bpaTL BIANOBIAHY HAacaAKy AAR MOTPIOHOT 3auicKu, AMBITHCS
TabAMLIO BHY3Y.

3auicka Hacaaka

Hacaaka (@9 )
(Avwe HP8661, HP8662, HP8663)

BucylysanHs Borocca

LLliTka 3 BucysHolo WweThHow ((9) )
(vwe HP8662, HP8663)

CTBOpEHHS BIAbHWX 3aBUTKIB

MacaxHa witka (10 )
(Avie HP8663)

CTBOpEHHS NpUPOAHOrO
NPSAMOro BOAOCCA

CTBOpEHHs 3aBUTKIB 38-mm Tepmoitka ( (6) )

AOCEPEAVNHIN/HA30BHI Ta

MPVPOAHIIX XBUAD 22-mm Tepmolitka ( (7))

(Avwe HP8661)

3 MoaeAloBaHHS BoAoCcS

BcTasTe BuMAKY y poseTky.

-

2 BcTaHoBiTh nepemikad cTpymens nositps ((3) Ha mMan. 1) y
MOAOXEHHS MOTYXKHOTO | TENAOTO CTPYMEHS MOBITPA & AAR
LUBMAKOTO BUCyLLYBaHHS | BKAGAAHHA, 260 » BMOEPITb HaAalITyBaHHA
ThermoProtect & aaa AariaHoro BUCYLLyBaHHS | BKAAAAHHS 6e3
reperpiBaHHA BOAOCCS.

* (Avwe ans HPB661, HPB662, HPB663) MoskHa Takox BMOpaTh
HaAalWTyBaHHs xoAoAHOrO cTpymens nosiTps @ ans dikcauii
3a4icKu.

* (Avwe ans HPB662, HPB663) loHM aBTOMAaTHUYHO Ta MOCTIMHO
PO3MOAIAAIOTECA AN HAAGHHSA AOAATKOBOIO DAVCKY | 3MEHLIEHHS
CKYMOBAYKEHHS, KOAV NPUCTPIiA YBIMKHEHO.

BucywyaHHs Boroccs (avwe HP8661, HP8662, HP8663)

1 Bubepitb Hacaaky ( (A1) Ha Maa. 1) Ta BCTaHOBITS i Ha pyuky
(@ Ha man. 1).

2 BucywwiTh BOAOCCA 3 BUKOPUCTAHHAM BIAMOBIAHMX HAAALLITYBaHb
ctpymeria nositpsa (3 Ha man. 1).

CTBOpEHHS BiAbHMX 3aBUTKIB (MaA. 4, Auwue HP8662, HP8663)

1 TMoeeprits peryaatop ( (8) Ha Ma. 1) WiTKM 3 BUCYBHOIO WETUHOIO
((®) Ha Man. 1), OB BUTArHYTU LUETHHY.

2 HamoTaiiTe nacMo BOAOCCA HaBKOAO LLITKM 3 BUCYHYTOIO LLETHHOIO.

3 TpuMaliTe WiTKY B LILOMY MOAOXEHHI NpoTsarom 7-10 cekyHa,
MosepriTs peryaatop ( (&) Ha Maa. 1), OB BTArHYTU WETHHY, Ta
BUMMITb LLITKY 3 BOAOCCA.

5 [loBTOPITb KPOKK 2-4 AAS PeLUTU BOAOCCH.

6 3aKiHYMBLUM, HAKPYTITb 3aKPy4YeHEe BOAOCCH HaBKOAO MaAbLIB AAA
CTBOPEHHS! 3aBUTKIB.

7 Haparite 3aB1TKaMm NOTPIGHOrO BUMASAY.

8 A AOBrOTPMBAAOTO PE3YALTATY HAHECITb HA BOAOCCS AdK.

CTBOpEHHS NPUPOAHOTO NpsiMoro BoAoccs (MaaA. 5, auwe HP8663)

1 MokraaiTs MacaxHy witky (G0 Ha Maa. 1) Ha BoroCCs.

2 MacaKHOIO LLITKOIO MOBIABHO PO3UiCyiTe BOAOCCA, HIbW 3BMUaHOI
LiTKOIO.
® PosuicyinTe Borocca Hasaa, Ak Bam e noaobaeTbes.

Mopaaa. LLlo6 HaaaTv BoAoCCIO BiAbLIOT CBOGOAW, MOXHA PO34icyBaTK

BOAOCCSH 3HI3Y.

3 3aKiHUMBLUM, MaAbLSMM HAAANTE BOAOCCIO GOPMM.

CTBOpEHHS 3aBUTKIB AOCEPEAUHM/HA3OBHI Ta MPUPOAHMUX XBMAL

(Maa. 6 Ta 7) (Auwe 22-mm Tepmoluitka aas HP8661)

1 Po3velwiTb BOAOCCS | PO3AIAITb MOTO Ha KiAbKa MacoM.

2 Bi3bMiTb MacMo BOAOCCA | PO3UELLITE MOr0 TEPMOLLITKOIO AOHM3Y.
[MOTiM Ha KiH4MKaX BOAOCCA MOBEPHITD LWITKY AOCEPEANHM UM
Ha30BHi.

3 Tpumarite WITKy B LIbOMY NOAOXeHHI npoTarom 7-10 cekyHa, nicas
YOro BUIAMITB il i3 BOAOCCA.

[MoBTOpPITL KPOKM 2 Ta 3 AAR PELUTU BOAOCCS.

elekiribu vannas istabd, Aizsardzibas  Urzadzeniu jest zgodne 7 napieciem w * "eIMe de 2 depozia 3 e nechajte ho vychladnu. Rrmiemeleos(@) | K e e o et it b4 S e o0 dps s
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Jabut nomlnalal darba Straval, kaS UZYW3J Urzatdzenla ZgOdme Z)ego Cﬁmpuri electromagnetice (EM F) HOPMaM MO BO3AEMCTBMIO 3AEKTPOMArHUTHbIX MOAEM. Elektromagnetické polia (EMF) 3 Obllkovanle prlceske je pomerati nadole. Zatim pri vrhu kose okrenite ¢etku ka unutra ili 2 MocTasTe MPUCTPIit Ha »apOCTifiky MOBEPXHIO | AGiTE FoMy

neparsniedz 30mA. Sazinieties ar savu
uzstadrtaju.

przeznaczeniem, opisanym w tej
instrukgji obstug.

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementdrile
aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

3alLMTa OKpY)KalOLLEN CPeAbl

AaHHOe MN3AEAME N3FOTOBAEHO K3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX

Tento spotrebic znacky Philips vyhovuje vietkym prislusSnym normdm a
smerniciam tykajicim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

1 Vtika¢ prikljucite na omrezno vti¢nico.
2 Za hitro susenje in oblikovanje pric¢eske potisnite stikalo za zracni
tok ((3) na sliki 1) na mocan in topel zraéni tok @, za hitro sudenje

ka spolja.
3 Cetku u tom poloZaju drzite 7 do 10 sekundi, a zatim ju izvucite iz
kose.

OXONOHYTHU.
3 LLlo6 Bia'eAHaTM HacaAKy, HATUCHITH KHOMKy po36AoKyBaHHs ((4) Ha
ManA. 1) i 3HIMITb Ti.

L . _ o . . . ‘ - - - . oy - - in oblikovanje pa na nastavitev s toplotno za$¢ito D ki preprecuje Primenite korake 2 i 3 na ostatak kose. 4 TIOUNCTITh MPUCTPIN | HACAAKM BiA BOAOCCH | BPYAY.
. Ne|eV|e‘tOJ|e‘t me‘tala pr‘|eksme‘tus . N|e Uzywaj Urza(dzer”a na SZtUCZr]YCh Protecga mediului MaTepMZAOB 1 KOMIMOHEHTOB, KOTOPbBIE MOAAEXKAT MOBTOPHOM Ef Zivotné prostredle pregrevanie las. 4 Kada zavriite, oblikujte krajeve kose pomocu prstiju. Doterajte 5 Uscrito anf‘rpilZpi HACAAKM BOAOFOIO ranipKo[Z /
) , I . . L nepepaboTKe 1 BTOPUYHOMY MCMOAL3OBAHMIO. i : Seli '
galsa |ep|UdeS reZgOS, lai izvairitos no wiosach. Produsul dvs. este proiectat si fabricat din materiale si chm pvua e va KMP OBaHOYBHaHKOM C wsoBpasKeren mmmm V33 produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou * (Samo za HP8661, HPB662, HP8663) Izberete lahko tudi hladen izvijene krajeve po Zelji 6 36epiralite NPUCTPIl y BE3MeUHOMY, CyxOMy Ta He3amMAEHOMY MicLli.
| |<‘t . | _ 't _ ‘[’_ . . N d . T_ o b d componente de nalta calitate, care pot fi reciclate si reutilizate. HePEHeF?KHyTOFO pM\/CZDHOFO 6aKa. 370 03Ha\42eT o V3ACAME vysokokvalitnych materidlov a komponentov, ktoré sa dajd zracni tok. ® utrjevanje priceske. . o NakOI? uPotrebe: . . 7 TIPUCTPift MOMHa TakoM 36epiraTy, MABICHBLLM FIOTO Ha raok 3a
elektriska stravas trieciena. . 12y Nie pozostawld) b€z Nadzoru Cand acest simbol i formé de pubel3 tiiata nsoteste un CooTeTCTaYeT TPEGOoBaHAM AMF;eKTMBb\ 2012MS/EC recyklovat a znova vyuzit. * (Samo pri HP8662, HP8663) Ko je aparat vkloplien, se samodejno in -~ 1 Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje. netao (D) Ha man. 1, awe ans HP8661, HP8662, HP8663).
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gaisa plUsmas atveres.

- Pirms ierices pievienoSanas
elektrotiklam parliecinieties, ka uz
lerices noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jusu maja.

- Izmantojiet ierici tikai tiem nolGkiem,
kas aprakstiti Saja rokasgramata.

- Nelietojiet ierici maksligos matos.

- Nekada gadijuma neatstjjiet iericei

bez uzraudzibas, kad ta ir pievienota

elektrotiklam.

Nekad neizmantojiet citu razotaju

piederumus vai detalas, kuras Philips

- v [ . . V= elektromagnetycznych. numai pentru HP8661, HP8662, Suenie vlasov Hubica iba modely HP8661, Lase zavihajte navznoter/navzven in oblikujte naravne kodre (sliki 6 in
nav |paS| leteicis. Ja IZmantOJat SadUS ( P Cospanme LLleTka co sTarmeaemolt wethHoi ((9) ) (@) 4 & . . .
I d . d t | t I $ H HP8663) €CTECTBEHHbBIX (ToAbKO AAs Moaeneit HP8662, HP8663) HP8662, HPese3) 7) (22 mm termo krtaca samo za HP8661) [epea TM 5K BAKOPUCTOBYBATY MPUCTPIN, YBAXHO MPOUMTaNTE Liei
pledaerumus val detalas, garantyja vairs Ochrona srodowiska Creati bucle lejere Perie cu peri retractabill ((3) ) b g Vytvorenie volnych kucier Kefa s vystivatelnymi Stetinami ((3)) 1 Poceite lase in jih razdelite na ve¢ pramenov. NOCIBHVK KOpHCTYBada | 36epiraiiTe MOro A MaMBYTHEG AOBIAKM. Class Il appliance

nav speka.
- Netiniet elektribas vadu ap ierici.
- Pirms novietojat ierici glabasana,
pagaidiet, lidz ta atdziest.

Trok3na limenis: Lc = 81 dB [A]

P

Nie korzystaj z akcesoridw ani czgsci
innych producentdw, ani takich,
ktérych nie zaleca w wyrazny sposdb
firma Philips. Wykorzystanie tego typu
akcesoriow lub czgsci spowoduje
uniewaznienie gwarandji.

Nie zawijaj przewodu sieciowego
wokdt urzadzenia.

Przed schowaniem urzadzenia

odczekaj, az ostygnie.
oziom hatasu: Lc = 81 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne

z

wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl

Ten produkt zostat wykonany z wysokiej jakosci materiatéw

Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego

P!
P!

elementdw, ktdre nadaja sie do ponownego wykorzystania.

hi¢

ojemnika na odpady, oznacza to, iz podlega on ]

ostanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE.

Informacje na temat wydzielonych punktéw sktadowania zuzytych

p

roduktéw elektrycznych i elektronicznych mozna uzyska¢ w miejscu

zamieszkania.

Va rugam sd va informati cu privire la sistemul de colectare separata
pentru produse electrice si electronice.

Actionati conform regulamentelor locale si nu aruncati produsele
vechi impreund cu gunoiul menajer normal. Scoaterea din uz corecta a
produselor vechi va ajuta la prevenirea consecintelor potential negative
asupra mediului si a sanatatii umane.

2 Inainte de coafarea parului

Nota: Lasati intotdeauna aparatul si accesorile sale S3 se raceasca

fnainte de a conecta sau a deconecta accesoriile.

1 Uscati-vd parul cu un prosop curat mai intdi, deoarece aparatul este
cel mai eficient pe un par uscat cu prosopul.

2 Prindeti un accesoriu adecvat pe méaner ((2)n Fig. 1) cu orificille
aliniate (@ n Fig. 3).
> Veti auzi un ,.clic” si accesoriul va fi blocat.

Pentru a selecta un accesoriu adecvat pentru coafura dorita, consultati
tabelul de mai jos:

Coafura Atasament

Par uscat Cap de coafare (D))

(numai pentru HP8662, HP8663)

Perie dreptunghiulard (G0) )
(numai HP8663)

Creati par drept natural

Creati spirale in interior/ Perie termica de 38 mm ((®))

exterior si bucle naturale Perie termica de 22 mm (@)

(numai pentru HP8661)

AeVcTBylTe B COOTBETCTBMM C MECTHBIM 3aKOHOAATEALCTBOM U HE
BbIOpAChIBATE OTCAYXKMBLUME MSACAVA BMECTE C GbITOBBIM MYCOPOM.
[paBrAbHasA yTHAM3ALMA OTCAYKMBLIErO OBOPYAOBAHMA MOMOXET
MPeAOTBPaTUTb BO3MOXHOE BDEAHOE BOAEHCTBME Ha OKPY>KaloLLlyio
CpeAy 1 3A0POBbe YeroBeKa.

2 Mepea HavyaAOM YKAAAKM

[Mpumeyarvie. Mepea YCTaHOBKOM MAM OTCOEAMHEHWEM HACAAOK

ybeanTecs, 4To nprbop 1 Hacaaku OCTbIAM.

1 CHauana MOACYLINTE BADKHBIE BOAOCHI MOAOTEHLEM. TaKkum
06Pa30OM Bbl CMOXETE AODUTHCA OMTHUMAABHOTO PesyAbTaTa.

2 3akpenuTe HyxKHyIO HacaaKy Ha pydke ( (2) Ha puc. 1) Tak, 4Tobbl
cosna sbiemkm ( (2) Ha puc. 3).
> Hacaaka AOAKHA 3aUKCUPOBATBCA CO LEAYKOM.

Hinke pacnoroxeHa TabAMLa, KOTOPas NOMOXET BbiOpaTh Hanboree

MOAXOASLLYIO HACAAKY AAS CO3AGHMS HKEAAEMOW MPUYECKM:

Mpuyecka Hacaaka

Hacaaka (D) ) (ToAbko AAR MoaeAeit
HP8661, HP8662, HP8663)

[NpocTan cywka

MaccaxHan weTka ((10) ) (TOAbKO AAS
Moaean HP8663)

TepmotieTka avameTpom 38 mm ((6) )

BbinpamaeHme Boroc

3akpyurBaHue
AOKOHOB BHYTpb/
Hapy»Ky 1 CO3AaHue
€CTECTBEHHbBIX BOAH

TepmotueTka avametpom 22 mm (@) )
(ToAbko AAst Moaean HP8661)

Eurdpska smernica 2012/19/EU.

Informujte sa o lokdlnom systéme separovaného zberu pre elektrické
a elektronické zariadenia.

Postupujte podla miestnych predpisov a nevyhadzujte vase staré
produkty do bezného komundlneho odpadu. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

2 Pred upravou vlasov

Pozndmka: Pred pripdjanim alebo odpdjanim ndstavcov vzdy nechajte

zariadenia a ndstavce Vychladnut.

1 Najskor si mokré viasy osuste Cistym uterdkom, kedZe zariadenie je
najucinnejsie pri Uprave vlasov osusenych pomocou uterdka.

2 Nasadte na rukovit vhodny néstavec ( (2) na obr. 1) podla dréZok
(@ naobr3).
5 Ked zalujete ,cvaknutie", ndstavec zapadol do spravnej polohy.

Pre vyber ndstavca vhodného pre Uces, ktory chcete dosiahnut, si
pozrite tabulku nizsie:

Uces Nastavec

(iba modely HP8662, HP8663)

Plochd kefa ((G0))
(iba model HP8663)

Vytvorenie prirodzene
rovnych vlasov

Zahnutie koncekov k sebe/od | Termokefa 38 mm ((6) )

seba a prirodzené viny Termokefa 22 mm (@)

(iba model HP8661)

S

1 Izberite nastavek za susenje ( (1) na sliki 1) in ga namestite na ro¢aj
(@ nasliki 1).
2 Posusite lase z ustreznimi nastavitvami zra¢nega toka ( 3) na sliki 1).
Ustvarite spuscene kodre (slika 4, samo HP8662, HP8663)
1 Obrnite gumb ((®) na sliki 1) na krtadi s pogrezljivimi $¢etinami
((® nasliki 1), da se 3cetine izviecejo.
2 Pramen las ovijte okoli krtace z izvleenimi $¢etinami.
Krtaco drzite na mestu 7 do 10 sekund.
Obrnite gumb ( (8) na sliki 1), da se 3cetine pogreznejo, in odstranite
krtaco iz las.

AW

Na preostalih laseh ponavljajte korake od 2. do 4.
Ko koncate, ovijte skodrane lase okoli prstov, da oblikujete kodre.
Kodre prilagodite tako, da boste dobili Zeleni videz.

0 N o u»n

Za dolgotrajne rezultate nanesite lak za lase.
Oblikujte naravno ravno pricesko (slika 5, samo HP8663)
1 Krtaco za lase ((30) na slika 1) poloZite na lase.
2 Lase pocasi Cesite s krtaco za lase, kot bi jih z obi¢ajno krtaco.
* Lase po Zelji cesite nazaj.
Namig: lase lahko ¢esete tudi od spodaj, da dobite proznejso pricesko.
3 Ko koncate, s prsti oblikujte lase.

2 Vzemite pramen las in ga s termo krtaco pocesite navzdol. Na
konicah las krtaco obrnite navznoter ali navzven.

3 Krtaco drzite v tem polozaju 7 do 10 sekund in jo nato odstranite
iz las.

Na preostalih laseh ponavijajte 2.in 3. korak.

4 Ko koncate, s prsti oblikujte konice las. Zavihane lase prilagodite po
lastnem okusu.

N o N

1) i povucite dodatak.

Sa aparata i dodataka skinite kosu i prasinu.

Aparat i dodatke Cistite viaznom krpom.

Aparat odloZzite na suvo i bezbedno mesto, bez prasine.

Da biste ga odloZili, moZete i da ga okatite o kukicu ( (1) na slici 1,
samo za HP8661, HP8662, HP8663).

4 Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne dodatne informacije ili imate bilo kakav

p

roblem, posetite Web stranicu kompanije Philips na adresi

www.philips.com ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije
Philips u svojoj zemlji (broj telefona ¢ete pronaci na medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji centar za korisnicku

p

odrsku, obratite se lokalnom distributeru Philips proizvoda.

YKpaiHCbKa

BiTaemo Bac i3 nokynkolo Ta AackaBo npocnmo Ao kaydy Philips! LLLo6 y

n

OBHIl MiPi CKOPUCTATUCA NIATPYMKOIO, iKY MporoHye komnania Philips,

3apeecTpyitTe cBill BUpIO Ha Beb-caiTi www.philips.com/welcome.

1 BaxxkauBo

MOTNEPEAKEHHA. He
BMKOPUCTOBYMTE LieW NPUCTPIN BiAs
BOAM.

Y pasi BUKOpPUCTaHHS MPUCTPOLO

Y BaHHIN KIMHaTI BUTAryMTE LUHYP

Akwo Bam HeobxiaHa iHopmaLlis abo y Bac BuHMKaa npobaema,
BiABiAalTe Beb-caitT komnaHii Philips www.philips.com, abo 3BepHiTbcs
A0 LleHTpy 0bcayroByBaHHs KaieHTiB komnaii Philips y Bawwin kpaiHi
(TeredOH MOXHa 3HAMTK Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKwo y Bawin
KpaiHi Hemae LieHTpy 0BCAyroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITBCA AQ
Micuesoro amnaepa Philips.

CAy»6a MiATPMMKM CrOXKMBaYiB

Tea.: 0-800-500-697

(A3BiHKM 3i cTaLioHapHUX TeAedOHiB Ha TepuTopii YKpaiHu
6e3KOLITOBHI)

AAA BiAbLI AETAABHOT IHGOPMaLii 3aBiTalTe Ha www.philips.ua

Model: HP8660

Input rating:220-240V~ 50-60 Hz 650 W
Model: HP8661, HP8662, HP8663

Input rating:220-240V~ 50-60 Hz 650-800 W
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